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POSLOVNA ZONA BARBAN

KonaËno je izvrπena pretvorba 
vlasniπtva katastarskih Ëestica, veliËine 7,6 
hektara, u buduÊoj poslovnoj zoni Barban, 
iz druπtvenog u dræavno. Podsjetit Êemo 
da je OpÊina Barban zatraæila 2003. 
god. od Republike Hrvatske da joj daruje 
zemljiπte, da je OpÊina konaËno dobila 
odgovor u 2006. god. da smo duæni 
umjesto njih izvrπiti pretvorbu vlasniπtva, 
iz druπtvenog u dræavno, putem dræavnih 
ureda u Istarskoj æupaniji, te potom za-
traæiti zemljiπte od Ureda za upravljanje 
dræavnom imovinom.

Postupak pretvorbe je, naæalost, 
potrajao viπe od godinu dana, a ovih dana 
je konaËno i zavrπen. OpÊina je odmah 
zatraæila da joj se ustupi zemljiπte veliËine 
7,6 hektara, jer je itekako zaiteresirana da 
izgradnja poslovne zone zapoËne πto pri-
je. OpÊina ima nekoliko pisama namjere 
zainteresiranih za izgradnju u poslovnoj 
zoni, a postoji i moguÊnost stranih ula-
ganja. Time bi se konaËno intenziviralo 
otvaranje radnih mjesta na Barbanπtini, uz 
napomenu da Êe poslovna zona omoguÊi-
ti razvoj naπim obrtnicima, a da se neÊe 
dopustiti ulazak nikakvih prljavih industrija 
ili zagaivaËa u zonu.  

OBNOVA DRU©TVENIH 
DOMOVA

Ove se godine zapoËelo s obno-
vom svih druπtvenih domova na podruËju 
OpÊine Barban. U planu je do kraja man-
data, do sredine 2009. god., obnoviti 
temeljito sve druπtvene domove. Stolarija 
je na veÊini domova bila derutna, pa se za-
poËelo s njezinom zamjenom. Ugrauje 
se aluminijska, Ëime Êe ubuduÊe biti sma-
njeni troπkovi odræavanja. OpÊina Barban 
upravlja s 12 druπtvenih domova, od kojih 
je u najgorem stanju dom u Dobranima, 
kojem treba iznad ravnoga krova nado-
graditi klasiËnu krovnu konstrukciju. 
Krovne konstrukcije su u dosta loπem 
stanju na Punteri, u BiËiÊima i u Orihima, 
gdje su krovovi izvedeni od salonita na 
drvenim konstrukcijama. U nekima su 
domovima smjeπtene prodavaonice, kao 
npr. u ©ajinima, Hrbokima i Orihima. 
NajdinamiËniji druπtveni æivot se odvija u 
domu u Hrbokima, koji se ureivao preko 
20 godina, a koji smo posebnim naporima 
osposobili prije nekoliko godina.  

Drvena stolarija je tako ove godine 
zamjenjena aluminijskom na druπtvenim 
domovima u ©ajinima, gdje se rjeπilo i 
kompletan prostor ambulante, zatim u 

Glavanima, u Orihima, u Draguzetima, 
na Punteri, u Barbanu te u Sutivancu. 
Rjeπilo se tako 7 od 12 domova i uloæilo 
u stolariju preko 200 tisuÊa kuna. Obnovu 
naredne godine oËekuje joπ 5 druπtvenih 
domova. 

Najviπe se radilo u druπtvenom 
domu u Sutivancu, gdje se uloæilo oko 
250 tisuÊa kuna. Radove se zapoËelo 
od krova, postavljanjem nove izolacije, 
novih kanalica i kompletne nove limarije. 
Stolarija se poËela mijenjati u prethodnim 
godinama, a ove se godine zavrπilo. Do 
Sutivanjice, poËetkom rujna, uredilo se sve 
sanitarne prostorije, obnovilo djelomiËno 
elektroinstalacije i rasvjetu, postavilo novi 
laminat u vrtiÊu i ambulanti te ofarbalo 
dom iznutra.

DOVR©ENO PRO©IRENJE 
GROBLJA U BARBANU I NA 
PRNJANIMA

Ove je godine OpÊina Barban kre-
nula u zavrπno ureenje novoproπirenih 
dijelova groblja u Barbanu i na Prnjanima, 
Ëime su se konaËno i ova dva groblja 
pridruæila kvalitetom ureenja ranije 
proπirenim grobljima u ©kitaËi i Sutivancu. 
Da su potrebni radovi proπirenja znalo se 
veÊ davno ranije, ali se znalo da to iziskuje 
velika financijska sredstva, pa se rae os-
tavilo za kasnije i time doπlo u stanje da na 
tim grobljima viπe nije bilo slobodnih mjes-
ta. Sadaπnji mandatari su nakon izgradnje 
3 mrtvaËnice do kraja proπloga mandata, 
hrabro zapoËeli i ova dva proπirenja te do 
polovine tekuÊeg mandata i zavrπili sve 
zapoËete radove.

Radovi na groblju Barban zavrπeni 
su uoËi Trke na prstenac. Groblje je 
proπireno za 1200 Ëetvornih metara, Ëime 
se dobilo 140 grobnih mjesta i 51 grob-
nicu u tri veliËine. Ureen je ulazni dio, 
postavljen je novi portun i nova ograda 
na ulaznoj rampi, uredila se veza prema 
starome groblju, betonirane su staze, 
ureeno stepeniπte na starome groblju, 
ofarbana su sva tri portuna i kompletno 
proËelje, a i na mrtvaËnici je postavljena 

ograda. 
Na Prnjanima je groblje proπireno 

koliko i u Barbanu. Na novom dijelu do-
bilo se 170 novih grobnih mjesta, od Ëega 
je 35 grobnica. Betonirale su se staze i 
uredila veza prema starom groblju, kao 
i ulazni dio staroga groblja. Betonirao se 
nasipni zid uz parking ispred novoga gro-
blja.

U dijelu oba groblja betonirali su 
se u odreenim poljima i okviri grobnih 
mjesta, Ëime se æeli uvesti viπe reda pri 
izgradnji nadgrobnih spomenika. Dosad 
je svatko sam betonirao noseÊi okvir za 
izgradnju spomenika, pa su se deπavala 
i poneka odstupanja od zadanih dimen-
zija.  

Ukupna vrijednost radova 
proπirenja groblja na Prnjanima i u 
Barbanu je oko 1,5 milijun kuna. Neπto 
viπe od polovine tih sredstava uloæeno je 
u barbansko groblje, jer je konfiguracija 
terena bila nepovoljnija i vrlo zahtjevna. 
Radove je financirala OpÊina Barban, a 
pomogla je Istarska æupanija. Zavrπne ra-
dove ureenja izvelo je labinsko poduzeÊe  
De Conte. 

PRESELJENJE ZDRAVSTVENE 
STANICE

OpÊina Barban je predloæila pre-
seljenje zdravstvene stanice, koja se sada 
nalazi na prvom katu na Placi, u prizemlje 
gornje osnovne πkole, koja je u vlasniπtvu 
OpÊine Barban. Cilj je starijim i nemoÊni-
jim osobama te invalidima omoguÊiti bolji 
pristup prostorima primarne zdravstvene 
zaπtite. Za realizaciju preseljenja potrebno 
je prethodno urediti prostore prizemlja, 
odnosno zaokruæiti financijsku konstruk-
ciju ureenja. Na inicijativu OpÊine 
Barban, unatrag mjesec dana, odræan je 
u Barbanu sastanak na kojem su prisus-
tvovali: opÊinski naËelnik Denis KontoπiÊ, 
njegov zamjenik Mladen FilipoviÊ, pred-
sjednik OpÊinskog vijeÊa Dean MauriÊ, 
predsjednica opÊinske komisije za soci-
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 RIJE» NA»ELNIKA: SRI∆NO VAN NOVO 2008. LITO!

Drage Barbanke i 
Barbanci,

kako i te druge pute, 
red je na kraju lita, zuz pro-
slavu komuna barbanskega, 
na dan svetega Mikule, povi-
dat Ëa se uËinilo u tih lito dan. 
I povidat Ëa se planira u noven 
litu naËinit. Joped, ne bi bilo 
lipo nanke se falit previπe, aπ 
krstijana delo samo pofali, ko 
je uËinjeno kako triba.

I u oven smo litu, kako 
i sva ta druga lita prija, gledali 
naËinit Ëa viπe za narod. Komun barbanski ima 9 Mjesnih odbori, ima 74 sela, tri 
miljara duπ - svi oni imaju pravo pitat i reÊ Ëa njin triba, svi imaju pravo dobit. Po toj 
su nan reguli svi bili jednaki i gledali smo svaken niπto dat. Nikadi se je ruklo viπe, ko 
je delo tako pitalo, pak Êe se drugo lito viπe ruknut poli drugega. Najvaænije je da 
nidan ne pati i da se vidi da komun pensa na komunske probleme.

Pensan da je lipa stvar Ëa smo uredili sve te Ëekaonice za kurijere, priko 
dvajset njih, pak je sada nikako narednije u njih Ëekat kurijeru, a i liplje he je vidit. 
Pensan da je dobro Ëa smo poËeli i druπtvene dome po seli ureivat i kambijivat 
stolariju, namisto drivene slagat od aluminija. Dvanaest druπtvenih domi imamo, viπe 
od po smo he veÊ riπili, a i sve te druge Êemo. Finalmente smo riπili i krov na domu u 
Sutivancu i joπ nike pikulece unutra. »eka nas i krov doma u Dobrani, a Ëekaju nas 
i krovi na starih πkolah u Barbanu i krov na hiæici za zmistit TuristiËku zajednicu. 

Barban smo usvitlali prija Trke na prstenac, kako malega pupulotu. Trotoar 
smo πvaltali i digli javnu rasvjetu valjen do nove πkole, piturali par fasad na Placi, 
naËinili nove tribine na Mrzlici i stavili nikolike lampadine u samen mistu. Joπ moramo 
riπit trotoar do benzinske pumpe i stavit javnu rasvjetu, pak da finalmente prosviti i 
ta πkurina proti Puli.

A javna rasvjeta je stvar na koj smo i ta druga lita delali i to se je poznalo. 
Ma koliko smo u uven litu naËinili, toliko nismo nikad do sada. Novih lampadin smo 
montirali od æetvenjeka naprid 47 do sada, a do kraja lita Êemo joπ najmanje 20. 
RaËun je juπt kako ura: 70 lampadin u uven litu i joπ 80 u 2008. litu. Sve skupa 
Êemo dignut novih 150 lampadin. Svitit Êe naπ komun kako Ëa svite i ti drugi, a se 
πperamo i bravije. 

Do kraja lita Êemo i πvaltivat, ko vrime bude hodilo na ruku, i to u svih 9 
Mjesnih odbori. Milijun i dvisto miljari Êemo dat za πvalto, a tako smo i svako lito 
do sada. Nikad maj manje od milijuna, a zuz to smo riπili i duge unih prija nas za 
πvaltivanja u vrimenu od 1993. do 2001. lita., steπo blizu milijuna.

Groblja viπe neÊemo spominjat, ali pensan da se nimamo Ëa sramovat za 
uno Ëa je naËinjeno u Barbanu i na Prnjani. I tamo smo milijune πpendali, a svi prija 
nas su od tega biæali.

Znamo i Ëa nan joπ triba, a kadi smo zafrenani kako trdi ælajf ud voza. Prostorni 
plan nan je u Zagrebu od poËetka lita, a moga je bit uzdavna joped doma, aπ u 
njemu ni niπ toliko delikatega. Program raspolaganja dræavnim zemljiπtem je steπo u 
Zagrebu od poËetka lita, a moga je veÊ kapitat doma. Priko tri lita Ëekamo dræavu 
da nan daruje zemlju za poslovnu zonu Barban. Sedan i po hektari Ëeka timbar ud 
dræave, a par dan prija uvih izbori su darovali zemlju u priko deset komuni drudi po 
Hrvackoj. Mi moramo Ëekat, a uni ki su pensali zidat svoje hale u Barbanu, i ki su 
pensali doprit priko sto radnih misti za poËetak, neka steπo pate. Ministar Kalmeta 
ima na banku harte, za proglasit Barban i joπ desetak komuni turistiËkin miston, od 
poËetka pomaja. Ni riva u po lita potpisat, a mi sve skupa Ëekamo deboto 4 lita ti 
potpis. Prez tega ne moremo naËinit TuristiËku zajednicu, a prez TuristiËke zajednice 
biæe nan πoldi od turizma z komuna. I tako po redu, joπ bi se naπlo za povidat kakovu 
frenadu. Ma, Êe Bog pomoÊ ti put, se πperamo, pak Êe i nan sunce prosvitit.

Drage Barbanke i Barbanci, Van i Vaπin famejan æelin sriÊan BoæiÊ i sriÊno 
Novo 2008. Lito, dobro zdravlje, Ëuda sriÊe, veselja i da Van bude sve Ëa ste si 
sami poæelili. SriÊno!

Vaπ naËelnik
Denis KontoπiÊ, prof.ing. 

jalnu skrb Irena JelËiÊ, ravnateljica Istarskih 
domova zdravlja prim.dr. Anela PoËekaj, 
proËelnica æupanijskog Upravnog odjela 
za zdravstvo prim.dr. Romanita RojniÊ, li-
jeËnica dr. Vesna BiondiÊ i stomatolog dr. 
Dragica OlujiÊ-Korica. Svi su se prisutni 
sloæili da je prijedlog dobar te da je potreb-
no ustanoviti troπkove i potom se ponovo 
sastati te dogovoriti financiranje i dinamiku 
realizacije. OpÊina je preuzela obvezu iz-
rade idejnog projekta i troπkovnika, a na-
kon toga Êe se odræati sastanak u istom 
sastavu.

URE–ENJE PROSTORA 
TURISTI»KE ZAJEDNICE

Iako Barban joπ uvijek nije proglaπen 
turistiËkim mjestom i nema svoju TuristiËku 
zajednicu, OpÊina zapoËinje s ureenjem 
prostora za njezin smjeπtaj. Uskoro za-
poËinje ureenje ureda TZ u maloj zgradi 
uz crkvicu sv. Antuna Pustinjaka, koju je 
OpÊina koristila kao priruËno skladiπte. 
Izraen je idejni projekt i uskoro zapoËinje 
izrada novoga krova.

InaËe, OpÊina Barban je sluæbeni 
zahtjev za proglaπenje Barbana i OpÊine 
Barban turistiËkim mjestom uputila 
nadleænom dræavnom ministarstvu poËet-
kom 2002. god. Nakon viπekratnih ur-
gencija, OpÊina je krajem 2006. godine 
dobila sluæbenu informaciju od strane 
Ministarstva turizma, prometa i razvitka da 
je Barban uvrπten u novi prijedlog o prom-
jenama kategorizacije turistiËkih mjesta, 
prema kojem bi se Barban konaËno pro-
glasio turistiËkim mjestom i razvrstao u D 
kategoriju. Meutim, nadleæni ministar 
do danaπnjeg dana nije potpisao katego-
rizaciju, iako je dokument na njegovom 
stolu od sredine ove godine, a uz OpÊinu 
Barban na kategorizaciju Ëeka joπ desetak 
drugih opÊina. 

URE–ENE AUTOBUSNE 
»EKAONICE

Ove godine uredile su se sve 
postojeÊe autobusne Ëekaonice, njih 
preko dvadeset, na podruËju naπe opÊine. 
Prikladno su ofarbane i sreena im je 
fasada i krovovi, prema potrebi. Za tu je 
namjenu utroπeno oko 100 tisuÊa kuna. 

Osim toga, pored ranije montiranih 
Ëekaonica u Barbanu, postavljene su i nove 
montaæne Ëekaonice u slijedeÊim nas-
eljima: RojniÊi, Petehi, Poljaki, Draguzeti, 
Dobrani i Glavani, za πto je takoer 
utroπeno neπto manje od 100 tisuÊa ku-
na, a u pripremi je postavljanje Ëekaonica 
u Æeliskima, GrandiÊima, Koæljanima i za 
naselje Puntera na dræavnoj cesti.  
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IZGRA–EN TROTOAR U 
BARBANU

UoËi Trke na prstenac, u sklopu 
ureenja opÊinskog srediπta za najveÊi 
dogaaj godine, u potpunosti je ureen 
potez od poslovnice OTP banke do nove 
osnovne πkole. Na dijelu ploËnika pos-
tavljeni su novi iviËnjaci, a u neposrednoj 
blizini banke betoniran je potporni zid 
ploËnika, prema strmini, kako bi se sprijeËi-
lo uruπavanje terena, a potom je uslijedilo 
asfaltiranje na cijeloj duæini, od banke do 
πkole, ukupne duæine preko 500 metara. 
Ujedno se ta svojevrsna πetnica upotpunila 
i javnom rasvjetom zbog potreba πkole, a 
svi su se postojeÊi stupovi svjeæe obojili. 
OpÊina je takoer na granici trotoara, od 
πkole do crkvice na ravnici, postavila æiËa-
nu ogradu prema privatnoj parceli. Time 
je cestovni ulaz u Barban iz smjera Æminja 
i Vodnjana poprimio potpuno drugaËiju 
sliku, uz konstataciju mnogih kako Barban 
polako dobiva sve ljepπe, nenametljive, ali 

oku ugodnije, vizure. Ukupna vrijednost 
radova je oko 250 tisuÊa kuna.

IGRALI©TE NA MRZLICI 
DOBILO TRIBINE

Prije poËetka nove nogometne 
sezone, do poËetka rujna, na nogomet-
nom igraliπtu Mrzlica u Barbanu ureene 
su tribine za oko 300 gledatelja. OpÊina 
Barban je u tu investiciju uloæila oko 60 
tisuÊa kuna. Time je igraliπte u Barbanu, 
Ëija je izgradnja trajala preko 20 godina, 
a zavrπena je naporima trenutnih man-
datara, poboljπalo kvalitetu popratnih sa-
dræaja. Izgradnja pomoÊnog igraliπta je 
naredna aktivnost, Ëijim bi ureenjem bio 
rastereÊen glavni nogometni teren, jer bi 
se treninzi tada odræavali na pomoÊnom 
terenu i ne bi se uniπtavala travnata 
povrπina glavnoga terena. 

PROJEKT KANALIZACIJE 
BARBANA I SUTIVANCA

Na podruËju OpÊine Barban 
izgraena je kanalizacija djelomiËno u 
Barbanu i Sutivancu, dok ostala naselja 
nemaju kanalizaciju. U daljoj buduÊnosti 
predviena je izgradnja kanalizacije u 
svim naseljma Istarske æupanije, pa je tako 
unatrag nekoliko godina Æupanija izra-
dila idejni projekt. U njemu je razraena i 
kompletna OpÊina Barban te sva njezina 
naselja, gdje su predvieni u svakom na-
selju ureaji za proËiπÊavanje. 

Dio Sutivanca i dio Prnjanπtine 
se nalaze u II. vodozaπtitnoj zoni, u ko-
joj Êe izgradnju kanalizacije i ureaja za 
proËiπÊavanje financirati Istarska æupa-
nija, odnosno njezino poduzeÊe Istarski 
vodozaπtitni sustav - IVS d.o.o., kreditima 
Svjetske banke, u svrhu zaπtite izvoriπta 
pitke vode. Ostalo podruËje OpÊine 
Barban se nalazi u III. vodozaπtitnoj zoni 
i njega Êe IVS d.o.o. rjeπavati u drugoj 
fazi.

Trenutno je u tijeku natjeËaj IVS-a 
za odabir projektanta za II. zonu, a time i 
dio Sutivanca i Prnjanπtine. OpÊina Êe biti 
stalno u kontaktu s IVS-om te isplanirati 
moguÊi dovrπetak kanalizacije, ako se us-
pije dobiti financijsku pomoÊ europskih 
fondova SADARD- ili IPARD te Istarske 
æupanije, bez kojih bi realizacija bila 
nemoguÊa u kratkom vremenu.

OpÊina je u meuvremenu za-
poËela s prikupljanjem postojeÊe doku-
mentacije za Barban i Sutivanac. Otkupila 
je postojeÊe geodetske podloge Sutivanca 
od poduzeÊa Geo-servis i naruËila izradu 
geodetskih podloga za naselje Barban.

Otprilike polovina naselja Barban 
ima izgraenu kanalizaciju povezanu s 

bioloπkim proËistaËom ispod nekadaπnjeg 
VrtiÊa (Aæila). Potrebno je izgraditi II. fazu 
kanalizacije koja je usmjerena na drugu 
padinu, prema Prnjanima, gdje bi se izgra-
dilo ili novi proËistaË ili pumpna postro-
jenja za usmjeravanje prema postojeÊem 
proËistaËu na padini prema Punteri, ovis-
no o cijeni koπtanja ovih opcija, a πto Êe se 
utvrditi projektom.     

NA»ELNIK WALHEIMA 
POSJETIO BARBAN 

Iako sluæbeno OpÊina Barban 
nije joπ zbratimljena s njemaËkom opÊi-
nom Walheim (Valhajm), koja se na-
lazi sjeverno od Stuttgarta u pokrajini 
Baden-Württenberg, veÊ se niz godina 
odræava prijateljski kontakt izmeu tih 
opÊina. Ranije je nekoliko puta u Barban 
dolazio Martin Gerlach, prijaπnji naËelnik 
Walheima, a ove je godine, poËetkom ko-
lovoza, po prvi puta, u posjeti Barbanu 
bio novi naËelnik Albrecht Dautel, u cilju 
odræavanja daljnjih prijateljskih odnosa. 
Dautel je sa suprugom bio smjeπten 
nekoliko dana u Draguzetima, a s naπim 
naËelnikom Denisom KontoπiÊem dogo-
vorio je daljnje smjerove suradnje. Æelja 
je ostvariti suradnju na podruËju turizma i 
vinarstva. Barbanski seoski turizam je veÊ 
dosta uspjeπan, ali je ovakvom suradnjom 
moguÊe poboljπati punjenje naπih ob-
jekata. Kako je i Walheim poznat po do-
brim vinima, poput Barbana, razmjenom 
iskustava planira se unaprijediti proizvod-
nja kvalitetnih vina. Walheim je pripravan 
organizirati i ljetnu praksu za naπe stu-
dente, s Ëime se veÊ zapoËelo.

U kolovozu je u Istri boravio i 
nekadaπnji naËelnik Martin Gerlach, koji je 
sada gradonaËelnik Aalena, grada veliËine 
Pule, poznatog po rimskim spomenicima. 
Na inicijativu naËelnika Denisa KontoπiÊa, 
susreli su se gradonaËelnici Pule i Aalena, 
Boris MiletiÊ i Martin Gerlach, te je do-
govorena suradnja ova dva grada, kroz 
razmjenu studenata i gospodarsku su-
radnju, jer je Aalen poznat po velikom 
broju fakulteta, ali i metalopreraivaËkih 
pogona. Dobra veza je i rimska kultura, 
temeljem Ëega je Aalen povezan s turskim 
gradom Antakya. 

ODRÆANA DRUGA FE©TA 
SMOKVE I SMOKVENJAKA

Druga Feπta smokve i smokve-
njaka odræana je krajem rujna u Barbanu, 
a na barbanskoj placi, te se pretposljednje 
subote u mjesecu moglo kuπati smokven-
jak, marmeladu, slatko, ocat i rakiju od 
smokava te razna druga jela i slastice. Nije 
nedostajalo ni suπenih smokava, a na sva-
kom se πtandu mogao isprobati smokven-

RIJE» ÆUPNIKA: 
vlË. Daniel H. Saturi

SRETAN I 
BLAGOSLOVLJEN BOÆI∆!

Dragi prijatelji!
Značenje i smisao Isusova 

rođenja mnoga su kršćanska pokolje-
nja pokušala izraziti ljudskim riječima 
na mnogo načina. Iza tih izričaja 
sigurno stoji i razmišljanje i iskustvo 
o značenju tog događaja. Sv. Ivan je 
u evanđelju svoju vjeru i iskustvo o 
značajnosti Isusova rođenja izrekao: 
“I Riječ tijelom postade i nastani se 
među nama”. Ali pritom treba imati 
na umu što sve Riječ znači za Ivana: 
Ona bijaše od početka..., sve postade po 
njoj... svemu je bila život. Dakle, ta i 
takva Riječ posta “tijelo”, posta Čovjek 
među ostalima ljudima, posta jedan 
od nas, posta konkretno ljudsko lice, 
zaživje našom sudbinom, posta dionik 
i naših uspona i naših ograničenosti, 
posta zaista “Čovjek” sa svime što to u 
sebi krije gordoga, ali i krhkoga... I ta 
očovječena Riječ je ustvari Bog!

“Bog dolazi drukčije nego što 
mislimo. I to je naš adventski prob-
lem. Naše se očekivanje i Božji dolazak 
ne slažu. On ipak dolazi: kroz naše 
zablude i protivljenja, iznad naših 
očekivanja i razočaranja; onima koji 
hoće i onima koji neće, onima koji u 
njega vjeruju i onima koji ga smatraju 
bajkom.” (Grawiti Viktor)

Sretan i blagoslovljen Božić!
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jak, za kojeg su vrijedne domaÊice davale 
recept, kako bi i mlae generacije pokuπale 
spremiti ovu slasticu naπih starijih.

Mirjana Prgomet iz Prhati po drugi 
je put nastupila na ovoj manifestaciji, a kod 
nje se moglo degustirati specijalno slatko 
od smokava. Iz Hrboki su svoje marme-
lade i rakije od smokava i smokvenjak 
donijeli Norina i Boæo BenËiÊ s unukom 
Nevenom Kresinom, a iz PaËiÊi je za ovu 
priliku Milka PaËiÊ donijela smokvenjak 
u obliku kaæuna. Marija RojniÊ iz Orihi 
pokazala je kako se suπi smokvenjak, a po 
prvi put je na feπti svoje proizvode od ovog 
voÊa izloæila i prodavala Milka Bileta iz 
CeliÊi. ProizvoaË ekoloπke hrane, Nenad 
KuftiÊ iz MarËane, uz smokvenjak je donio 
na kuπanje i ocat od smokava.    

Uz hranu, posjetitelji su mogli 
pogledati i kupiti istarske suvenire poput 
kaæuna, minijaturnih istarskih instrume-
nata te uporabnih predmeta izraenih od 
drveta masline. Mario UËkar, Edi Radola 
i Stanko RuæiÊ pokazali su posjetiteljima 
suvenire i uporabne predmete izraene 
iskljuËivo od drveta ulike, a na njiho-
vom se πtandu takoer mogla pojesti, 
uz smokvenjake, i pizza od smokava te 
flambirane smokve s kupinama, medom 
i skutom. Izlagao je i proizvoaË biske i 
medenice Anton ZustoviÊ iz Melnice koji 
izrauje i minijaturne kaæune, a na πtandu 
Nives KalËiÊ iz CamliÊi meu smokvama 
su se mogli vidjeti istarski puhaËki in-
strumenti Alfa KonoviÊa iz JuriÊeva Kala. 
Prigodom otvaranja manifestacije, prisut-
nima se obratio naËelnik Denis KontoπiÊ, 
nastupio je KUD Barban, a prisutne su 
potom zabavljali harmonikaπi Romano 
BaÊac i Nevenko BuliÊ. Manifestaciju je 
organizirala OpÊina Barban uz pokrovi-
teljstvo æupanijske TuristiËke zajednice. 
Uz izloæbu, odræana su i predavanja u 
Druπtvenom domu Barban  s temama o 
uzgoju smokava, njihovoj preradi i prim-
jeni u gastronomiji. Predavanja su odræali 
mr.sc.Æeljko Prgomet, prof.dr.sc.Ibrahim 
MujiÊ te prof.Ljudevit Sabo.  

SUSRET UMIROVLJENIH 
U»ITELJA U BARBANU

©ezdesetak umirovljenih uËite-
lja posjetilo je povodom obiljeæavanja 
Meunarodnog dana uËitelja, poËetkom 
listopada, Prnjane i Barban. Na Prnjanima 
su se okupili ispred stare πkole, gdje su se 
za vrijeme Drugog svjetskog rata odræava-
li teËajevi za partizanske uËitelje, a dvoje 
uËitelja, Milka i Anton Tone Crnobori 
okupljanima su ispriËali svoje doæivljaje za 
vrijeme pohaanja ovih teËajeva.  

Obuka se odræavala za mlade 
uËitelje s osnovnom, nekoliko razreda 
srednje ili talijanskom srednjom πkolom. 
Osim u Prnjanima obuka, koju je zavrπilo 
150 uËitelja, se tijekom rata odræavala na 
nekoliko lokacija u Istri i to u KlariÊima kraj 

Buzeta, Katunu, OriÊu, Zatki, Bolobanima 
i Peruπkima. U Prnjanima je teËaj odræan 
u tri navrata, od 15. srpnja do 12. kolo-
voza, od 18. kolovoza do 15. rujna te od 
1. listopada do 12. studenog 1944. Bio 
je to napredni teËaj, jer su ga pohaali 
buduÊi uËitelji s talijanskom uËiteljskom 
srednjom πkolom, nekom drugom sred-
njom πkolom ili samo nekoliko razreda 
srednje πkole. Drugi i treÊi teËaj prekinu-
ti su zbog opasnosti od neprijatelja, pa 
su nastavljeni u Peruπkima, uvali Kaval, 
odnosno u »abru. 

Devedesetogodiπnji prof. Anton 
Crnobori, inaËe dobitnik ovogodiπnje 
Nagrade grada Pule, ispriËao je kako su 
izgledali teËajevi za uËitelje u Prnjanima. 
Tijekom jutra dræala se nastava iz hrvats-
kog, povijesti, zemljopisa, pedagogije, 
metodike, higijene i raËuna, a popodnevni 
sati bili su rezervirani za kruæoke. Nakon 
πto su Nijemci zapalili æupni dvor i poraz-
bijali prnjansku πkolu, polaznici su bili 
rasporeeni na svoje duænosti po cijeloj 
Istri. Milka i Tone su nakon zavrπenog 
teËaja postali prosvjetni referenti u ko-
tarima Æminj i Prodol, gdje su otvarali 
hrvatske πkole. Nastava se odræavala pod 
vedrim nebom, stalno se bjeæalo zbog 
opasnosti od njemaËkih vojnika. 

Umirovljeni uËitelji su potom po-
sjetili i razgledali novu barbansku πkolu, 
gdje su odræana dva predavanja, djeËja 
priredba i prigodni domjenak. NaËelnik 
Denis KontoπiÊ odræao je predavanje o 
Barbanu i Barbanπtini nekad i danas, a 
bivπi ravnatelj barbanske osnovne πkole 
Lucijan BenkoviÊ o æivotnom putu prof. 
Antona Crnoborija.

RAFTING U SLOVENIJI

Druπtvo Trka na prstenac orga-
niziralo je sredinom listopada, za svoje 
Ëlanove, jednodnevni izlet u Sloveniju. 

Posjetilo se Ljubno ob Savinji, gdje je 
organiziran rafting za sve zainteresirane. 
Barbanski konjanici su jahanje na kon-
jima zamijenili jahanjem na valovima 
nemirne Savinje. Nakon zamornog i uz-
budljivog raftinga, druæenje je nastavljeno 
u restoranu Sportskoga centra Prodnik, uz 
bogatu veËeru i ples. Pokrovitelj i suorga-
nizator izleta je bio naπ Barbanac, Milan 

RojniÊ, dugogodiπnji direktor ljubljanske 
Agroemone. Osim Ëlanova Druπtva Trka 
na prstenac i Ëlanova njihovih obitelji, 
predvoenih predsjednikom Mladenom 
Kancelarom, na izletu je bilo i nekoliko 
zaposlenika OpÊine Barban te barbanski 
naËelnik Denis KontoπiÊ.

BI»I∆I PROSLAVILI 
MARTINJU 

U druπtvenom domu u BiËiÊima, 
sredinom studenoga, tradicionalno je pro-
slavljena Martinja. Ujedno je kao i prethod-
nih godina odræana smotra mladoga vina 
OpÊine Barban. Ocjenjivale su se 24 vrste 
vina, 12 crnih i 12 bijelih. Najbolje crno 

IN MEMORIAM

U znak sjeÊanja na velikog 
zaljubljenika u istarski narodni 
folklor, kanat, svirku i ples, na 
dugogodiπnjeg predsjednika i ak-
tivistu KUD-a Barban, na Ëovjeka 
koji je neumorno prenosio nauËe-
no od svojih starijih na mlae 
naraπtaje, u spomen na verega 
Barbanca i napro pravega krsti-
jana 

ROMANO BROSKVAR 
(1938. - 2007.)

“Poli nas na Prnjanπtini je 
bilo tako po staroj uæanci. Svaki 
dan se Ëula kanta i svirka po selu i 
kampanji. Tako je 1946. moj utac 
mi reka da siden poli njega i da za-
kantan π njin. Ima san osan lit i to 
neÊu zabit do kraja svoga æivota. 
NauËija san kantat sluπajuÊ, kad 
san Ëuva krave i ovce. Vajk san to 
ima u uhu, a pokojna mi je mat 
vajka govorila da san kanteva u 
snu.” (Iz Barbanskoga glasnika br. 
17, travanj 2007. god. - Razgovor 
s Romanom Broskvarom)
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vino imao je Stevo Gambin iz Prnjani, a 
bijelo Nenad BuliÊ iz Glavani. Drugo mjes-
to, u konkurenciji crnih, pripalo je Ivanu 
Pereπi iz BiËiÊi, a njegovom sumjeπtaninu 
Milanu Pereπi treÊe. Srebrnu medalju 
za bijelo vino dobio je Josip Koroman 
iz Prnjani, a bronËanu Albino RojniÊ iz 
Grabri.

Vina su ocjenjivali enolog Sergio 
Bile, predsjednik barbanske  poljo-
privredne udruge Mario Licul te opÊinski 
referent Milio BuliÊ. Bile je ujedno prije 
degustacije vina odræao predavanje na 
temu “Obrada i vinofikacija”. Naboljima 
su nagrade uruËili opÊinski naËelnik Denis 
KontoπiÊ i predsjednik OpÊinskog vijeÊa 
Dean MauriÊ. Uz Mjesni odbor ©ajini, suo-
rganizator i pokrovitelj smotre mladoga 
vina u BiËiÊima je bila OpÊina Barban. 
Kako je sv. Martin zaπtitnik sela BiËiÊi, te 
je njemu u Ëast u ovom selu podignuta 
i crkva, u kojoj postoje vrlo stare freske, 
BiËiÊi Martinju slave i svetom misom, 
koju je sluæio barbanski æupnik Daniel H. 
Saturi.

SANACIJA MALIH VRATA 

OpÊina je naruËila sanaciju Malih (is-
toËnih) vrata u Barbanu od graevinskoga 
obrta Mladena i Kristijana MedanËiÊa iz 
Sutivanca, koji ima licencu za obnovu 
spomenika kulture. Dogovoren je urgen-
tan zahvat, kako bi se sprijeËilo padanje 
kamenja iz oπteÊenih dijelova, a πto pred-
stavlja veliku opasnost za prolaznike. 
Istovremeno se izrauje i plan temeljitog 
ureenja, kako bi spomenik graditeljske 
baπtine, izgraen u 18 stoljeÊu, bio saniran 
na ispravan naËin i temeljitije obnovljen te 
time ostao i dalje vrijedan turistiËki biser 
Barbana. 

       InaËe, ova vrata su rjeπenjem 
o zaπtiti kulturnih dobara iz 1966. godine, 
koje je revidirano 2000., zaπtiÊena, kao i 
Vela vrata, crkvice Sv. Antuna Pustinjaka 
i Sv. Jakova, zgrada i ulazna polukruæ-
na vrata do Velih vrata, cijeli kompleks 
oko æupne crkve koji Ëine venecijanska 
palaËa Loredan, kula i πterna na placi, te 
je za njihovu obnovu potrebna suglasnost 
konzervatora.

 U proteklih nekoliko mjeseci 
zapoËelo je investicijsko proπirenje jav-
ne rasvjete. OpÊinsko je poglavarstvo 
odluËilo postaviti nove lampadine po 
svim mjesnim odborima, tamo gdje 
postoji potreba osvjetljavanja javnih 
povrπina, a rukovodilo se æeljama i 
potrebama æitelja svih sela. OËekivalo 
se da Êe trebati oko 80 novih ras-
vjetnih mjesta, ali su noÊne provjere 
osvjetljenosti naselja pokazale da ih je 
potrebno postaviti gotovo dvostruko 
viπe. Kontrola je obavljena komisijski, 
a komisije su saËinjvali: predsjednik 
MO, Ëlan OpÊinskog poglavarstva i 
opÊinski referent. Proπirenje za dodat-
nih gotovo 150 novih rasvjetnih mjes-
ta Êe se izvesti kroz 4 faze, a zavrπetak 
svih radova je predvien u jesen 2008. 
god. Vrijednost cijelokupne investicije 
je oko 800 tisuÊa kuna.

Zasad je okonËana 1. faza te in-
vesticije teπka oko 300 tisuÊa kuna. U 
potpunosti su se novim lampadinama 
pokrila naselja mjesnih odbora Barban, 
©ajini i Petehi. IzvoaË radova je bila 
tvrtka Æminj d.o.o., komunalno po-
duzeÊe nama susjedne OpÊine Æminj. 
Oni su postavili ukupno 34 rasvjetna 
tijela i to na nove stupove. U sklopu 
1. faze, obrt Bion iz Smoljanci, koji se 
veÊ nekoliko mjeseci brine za tekuÊe 
odræavanje javne rasvjete u naπoj 
opÊini, na postojeÊe stupove postavio 
je dodatnih 13 lampadina. Time je za-
okruæena prva faza s ukupno postav-
ljenih 47 novih rasvjetnih tijela. 

Ovih je dana zapoËela 2. faza 
proπirenja javne rasvjete, koja Êe trajati 
do kraja sijeËnja 2008. god., a u kojoj 
Êe biti postavljeno 37 novih rasvjet-
nih tijela na postojeÊe stupove u mjes-
nim odborima Puntera, Manjadvorci, 
Hrboki, Prnjani, GrandiÊi i Sutivanac. 
U ovoj fazi se neÊe montirati novi 
stupovi. Radove izvodi obrt Bion. 
Zavrπetkom te faze, bit Êe montirano 
ukupno 84 novih lampadina. Nakon 
te faze uslijedit Êe 3. i 4. faza, koje su 
investicijskog karaktera i u kojima Êe 
se izvoditi nuæna postavljanja novih 
stupova s potrebnim kabliranjima. 
Radovi unutar tih faza su zahtjevniji i 
viπe koπtaju, a realna su oËekivanja da 
se potpuno zavrπe u drugom dijelu 
2008. god. 

 U opÊinskom srediπtu, 
Barbanu, u 1. fazi rjeπavalo se potrebe 
unutar samoga naselja i rasvjeta od 
Ravnice do nove osnovne πkole. Time 
je potpuno osvjetljen novi pjeπaËki 
trotoar, koji Êe Barbancima posluæiti 
kao ugodna novoureena πetnica. 
Preostalo je joπ izvesti osvjetljenje 
dræavne ceste Pula - Rijeka, do ben-
zinske pumpe. S obzirom na najav-
ljenu rekonstrukciju dræavne ceste u 
narednoj godini, na dionici od Stancije 
Palijon do Mosta Raπe, odluËeno je 
malo priËekati te u sklopu tih radova 
urediti trotoar do benzinske postaje i 
postaviti potrebnu javnu rasvjetu na 
ËeliËnim stupovima s gornje strane 
ceste.

PRIJAVA KVARA JAVNE RASVJETE

Graani OpÊine Barban mogu prijaviti sve kvarove javne rasvjete 
i pregorjele lampadine u Jedinstveni upravni odjel OpÊine Barban, na 
telefone 567-635 ili 567-638, ili predsjednicima Mjesnih odbora. OpÊina 
Barban nauËuje popravke dvaput mjeseËno, svakog prvog i petnaestog u 
mjesecu, a nakon narudæbe naπ novi odræavatelj, obrt Bion, odmah izlazi 
na teren i u roku 5 dana je duæan otkloniti sve prijavljene kvarove.

Za podsjetiti je da smo s obzirom na uËestale primjedbe, vezane uz 
odræavanje javne rasvjete, a koje je za nas, od kada postoji OpÊina, izvodila 
pulska Elektroistra, koja viπe nije uspjevala brinuti o javnoj rasvjeti opÊina 
na podruËju Puljπtine, te su se na intervencijama pojavljivali svakih nekoliko 
mjeseci, bili prisiljeni poduzeti odluËne korake i izabrati javnim natjeËajem 
novoga odræavatelja. Najpovoljniji ponuaË je bio obrt BION iz Smoljanci, 
Ëiji je vlasnik Ivica Ban.

Razlika u odnosu na prijaπnje stanje je viπe nego oËita. Ranije se znalo 
desiti da lampadina bude ugaπena nekoliko mjeseci, a da je OpÊina bila 
nemoÊna i mogla je samo moliti za intervenciju. Sada lampadina ne smije 
biti ugaπena duæe od 15 dana, naravno ako je kvar uredno prijavljen. 

JAVNA RASVJETA: O novim proπirenjima i o tekuÊem odræavanju

NOVIH 150 LAMPADIN 
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Asfaltiranja u 2007. god.

UobiËajeno, kao i svake godine, 
OpÊina Barban Êe ovu proraËunsku i kal-
endarsku godinu zavrπiti asfaltiranjima 
nerazvrstanih cesta u svih devet Mjesnih 
odbora. Asfaltiranja Êe biti obavljena ti-
jekom prosinca. IzvoaË radova je pulska 
tvrtka Cesta d.o.o., koja je bila najpovoljniji 
ponuaË na raspisanom javnom natjeËaju. 
Vrijednost radova je neπto viπe od 1,2 
milijuna kuna. OpÊina je projekt kandidi-
rala Fondu za regionalni razvoj Republike 
Hrvatske i dobila iznos visine 467 tisuÊa 
kuna, kojem je pridruæila oko 750 tisuÊa 
kuna vlastitih sredstava. Svaki je Mjesni 
odbor na svojim VijeÊima definirao πto Êe 
se asfaltirati za predvieni iznos, a najËeπÊe 
opredjeljenje je bilo za sanaciju oπteÊenih 
dionica u naseljima ili za asfaltiranje poje-
dinih novih ulica, kada je trebalo dogov-
oriti i odreeno uËeπÊe graana, visine do 
50% investicije.

Teret dugova iz perioda 
1993. do 2001. god.

Teret dugova iz perioda 1993. do 
2001. god, je bio velik. Ukupan iznos 
zateËenoga duga je iznosio viπe od 3,5 
milijuna kuna, a Ëetvrtina tog iznosa je bio 
dug za asfaltiranja.  

Podsjetit Êemo da je SDP, prigo-
dom preuzimanja upravljanja OpÊinom  
Barban, sredinom 2001. god., zatekao du-
gove za asfaltiranja joπ iz prvog mandata 
OpÊine, koji je obnaπao IDS u periodu 
1993. do 1997. god., te dugove za as-
faltiranja iz HDZ-ovog mandata, u periodu 
1997. do 2001. god. Naravno, dugove 
je trebalo rjeπavati u hodu, a potrebe za 
asfaltiranjima su bile izraæene, pa se od-

mah zapoËelo i sa novim asfaltiranjima. 
Do danas se asfaltiralo svake godine, a to 
Êe se Ëiniti i ubuduÊe.

Ruæan i vlo proziran model 
ponaπanja, da se asfaltiranja izvedu na kra-
ju mandata i time ostvare izborne simpa-
tije glasaËa, a ako poe po zlu, dugove Êe 
vraÊati onaj tko preuzme voenje OpÊine, 
koristili su naπi prethodnici, jedni i drugi, 
a mi to nismo Ëinili nikada, niti imamo 
takvu namjeru. Nas takav model ne za-
nima: asfaltiramo svake godine, asfaltirat 
Êemo i dalje, a svoje smo obveze rjeπavali 
i rjeπavat Êemo redovito. 

Asfaltiranja vaænih dionica

Osim asfaltiranja po naseljima, us-
pjelo se asfaltirati vaæne dionice, kao πto 
su: Glavani-Manjadvorci i RebiÊi-Uvala 
Blaz, Ëime se dala moguÊnost intenzivni-
jeg razvoja seoskog turizma unutraπnjosti 
OpÊine, direktnom vezom prema vlastitom 

moru; dionica od naselja PavliÊi do ceste 
Barban-Æminj, Ëime se dijelu unutraπnjosti 
OpÊine omoguÊila bolja veza prema istar-
skom ipsilonu.

Zaobilaznica Barbana

Najvaænija prometnica, koju tek 
treba izgraditi, je svakako zaobilaznica 
Barbana, koja je viπe nego potrebna zbog 
stalnog poveÊanja prometa teπkim kami-
onima za transport kamena iz unutraπnjosti 
Istre prema luci Brπica i za transport vapna 
i cementa prema istarskom ipsilonu. Kroz 
Barban je  na snazi zabrana prometova-
nja za vozila mase preko 10 tona, ali se 
zabrana Ëesto ne poπtuje, pa je moguÊe 
svakoga dan u Barbanu vidjeti teπke ka-
mione. Vlasnici kamiona ne æele svoja 

vozila uniπtavati na makadamu, po trasi 
buduÊe zaobilaznice, pa im je lakπe proÊi 
po asfaltu kroz zabranjen smjer, makar i 
platili kaznu, a πto izaziva Ëeste prometne 
Ëepove kod zgrade opÊine te ugroæava 
graditeljsku baπtinu Barbana. 

OpÊina Barban se zato obratila po-
duzeÊima Kamen - Pazin, Istarskoj tvor-
nici vapna - Most Raπa i Tvornici cementa 
Holcim - KoromaËno, sa zahtjevom da 
zatraæe od svojih prijevoznika poπtivanje 
zakona te da podræe i pomognu izgradnju 
barbanske zaobilaznice, za koju je trenut-
no u tijeku postupak izvlaπtenja zemljiπta. 
Pozitivan su odgovor dali iz poduzeÊa 
Kamen-Pazin, tvrtke koja je veÊ pomogla 
ureenje dijelova buduÊe zaobilaznice te 
asfaltirala tri pozicije. Holcim je zatraæio 
kaænjavanje svih njihovih vozaËa od strane 
policije, a Istarska tvornica vapna se pot-
puno ogluπila na apel.

U ProraËunu Istarske æupanije je za 
izvlaπtenje zemljiπta osigurano 800 tisuÊa 
kuna, a postupkom rukovodi Æupanijska 
uprava za ceste. OpÊina je za narednu 
godinu zatraæila od Istarske æupanije osi-
guranje najmanje 1 milijun kuna, a kako 
je krajem listopada konaËno dobivena lo-
kacijska dozvola, OpÊina Êe joπ viπe inzisti-
rati kod æupanije i dræave da se ta cesta 
konaËno poËne i graditi. 

Za realizaciju projekta izgradnje 
zaobilaznice Barbana, potrebno je osigu-
rati oko 12 milijuna kuna. Istarska æupanija 
je prihvatila financiranje 50% vrijednosti, a 
Republika Hrvatska se nikada nije izjasnila. 
U zadnjih nekoliko godina viπekratno je 
upuÊen zahtjev od strane OpÊine Barban 
prema Ministarstvu mora, prometa i raz-
vitka, ali se odgovor nikada nije dobio. 

PrikljuËci Dunaj i Barban      

Uz daljnje zahtjeve za ubrza-
nje gradnje zaobilaznice, OpÊina je za 
sljedeÊu godinu ÆUC-u predala zahtjev 
za preureenje prikljuËka ceste iz 
Sutivanca na æupanijsku cestu Barban-
Æminj na Dunaju te prikljuËka æupanijske 
ceste iz smjera Æminja na dræavnu cestu 
Pula-Rijeka u Barbanu, gdje su vrlo Ëesti 
prometni udesi, poradi slabe preglednosti 
ukljuËivanja. Na Dunaju su moguÊa dva 
rjeπenja: ili izgradnje rotora ili okomiti 
prikljuËak preko opÊinske parcele, za πto 
Êe konaËnu odluku donijeti Æupanijska 
uprava za ceste. U Barbanu je OpÊina 
spremna ustupiti dio koπarkaπkog igraliπta 
za izvoenje treÊe trake na dræavnoj cesti, 
ako se projektom, koji za Hrvatske ceste 
izrauje pulski projektant Via-ing, bude 
predvidjelo takvo rjeπenje.

ASFALTIRANJA NISU VI©E IZNENA–ENJE
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Poznati enolog Sergio Bile, koji 
godinama daje savjete i upute oko 
radova u vinogradu te kasnije u vin-
skom podrumu, uskoro Êe zapoËeti s 
ureenjem vlastitog vinskog podruma 
u mjestu svojih predaka - BiËiÊima. Cilj 
mu je ovakvim podrumom pokazati sve 
prednosti vinogradarske Barbanπtine, 
kao potencijalne destinacije na vinskoj 
karti Istre, te od barbanskoga terana 
stvoriti vinski brend ovoga kraja.

Kako i zaπto ste doπli na ideju da 
otvorite vinski podrum u BiËiÊima?

- Nakon niza godina bavljenja 
poslom enologa, koji je znanje pretakao 
kroz poznata imena istarskog vinarstva, 
logiËno je bilo da se ostvari moja æelja, a 
to je pokretanje vlastitoga podruma. BiËiÊi 
je logiËan izbor, jer sam po ocu rodom iz 
tog sela, a i po materi, koja je iz MajËiÊi, 
sam takoer Barbanac. Registrirao sam 
tvrtku “Bilini”, za proizvodnju vina i alko-
holnih piÊa te za pruæanje savjetodavnih 
usluga u vinarstvu i biljnoj proizvodnji. 
Najvjerojatnije Êe lokacija podruma biti 
kuÊa mojih predaka. Cilj podruma je 
proizvoditi kvalitetna bijela i crvena vina, 
koja Êe predstavljati Barbanπtinu kao vin-
sku destinaciju kroz formiranje vinske 
ceste. Za to na Barbanπtini postoje odliËni 
pedoklimatski uvjeti. Investicija od otpri-
like 100 tisuÊa eura mora se financirati 
kreditom, i trenutno je u fazi ishodovanje 
kredita.

Koliko Êe taj podrum imati kapa-
citeta i hoÊete li vrπiti otkup groæa od 
barbanskih vinogradara?

- Za prvu godinu ulaganja, proiz-
vodnja bi iznosila 30 tisuÊa boca, od Ëega bi 
65 posto vina bilo bijelo, a ostatak bi Ëinilo 
crveno vino. Svakako Êe se vrπiti otkup 
groæa, posebno s podruËje Barbanπtine, 
jer æelim stvoriti brend vina iz ovog kraja, 
ali neÊe biti iskljuËeni i ostali iz okolice. 
VeÊ na proljeÊe namjeravam poËeti voditi 
razgovore s malim proizvoaËima, koji su 
upisani u upisnik proizvoaËa groæa, za 
otkup groæa berbe 2008. Vjerujem da Êe 
vinogradari prepoznati svoj interes u plas-
manu svog kvalitetnog groæa kroz vinski 
podrum. Svakako Êe se i voditi briga kakvo 
se groæe uzgaja i ljudi Êe moÊi dobiti 
svu struËnu pomoÊ u obliku kompletne 
logistike, kako bi proizveli Ëim kvalitetnije 
groæe. U skladu s time, formirat Êe se i 
otkupna cijena. Da bi se postigla vrhunska 
kvaliteta groæa, urod ne smije biti veÊi 
od dva kilograma po trsu i prvenstveno 

Êe se otkupljivati takva sirovina. Jedan od 
ciljeva je i zaπtita kontroliranog podrijetla 
u vinogradima, jer se jedino na taj naËin 
vino moæe deklarirati kao kvalitetno ili vr-
hunsko. Na Barbanπtini se moæe proizvesti 
kvalitetno groæe, a proizvoaË takvoga 
groæa mora biti nagraen. Vinogradarska 
je godina i duga i skupa. Stoga, trenutkom 
predaje groæa u podrum, isto mora biti 
isplaÊeno. 

Cilj mi je podignuti i Ëim viπe vlas-
titih vinograda, jer zasad imam brajde na 
manjoj povrπini. U novim bi se vinogra-
dima posadila malvazija, teran, chardonay, 
bijeli pinot, bijeli souvignon, muπkat bijeli 
i æuti, cabernet souvignon, cabernet franc 
i syrah, naravno s zaπtiÊenim podrijetlom. 
Kako je cilj prezentirati Barban u sklopu 
vinskih cesta, neophodno Êe biti ureenje 
podruma s kuπaonicom vina naπega kra-
ja. To Êe se realizirati narednih godina. 
Takoer, u sklopu podruma i dalje Êe 
djelovati laboratorij i savjetodavna usluga. 
Mnogi su i dosad dolazili do mene i pitali 
me kako mogu dobiti bolje vino i kako da 
postupaju u proizvodnji.

Na Barbanπtini joπ nema nijed-
nog vinara koji je uvrπten na Vinsku 
cestu Istre. Zaπto po Vaπem miπljenju 
nitko za to nije pokazao interesa, za 
razliku od zapadnog dijela Istre?

- Ljudi jednostavno u ovom dije-
lu Istre nisu za sebe u tome prepoznali 
interes. InaËe, cijela ta priËa o istarskim 
vinima poËela je 90-tih godina, kada 
su proizvoaËi, prije svega, iz Bujπtine i 
Poreπtine ostali, zbog raspada Jugoslavije, 
bez talijanskog i slovenskog træiπta, a na 
koje su prodavali svoje vino, uglavnom u 

rinfuzi. Bili su prisiljeni okrenuti se novim 
tehnologijama i na drugaËiji naËin proiz-
voditi vina, kako bi osvojili drugo træiπte. 
To je rezultiralo pojavom vinskih podru-
ma i sve viπe mladih kvalitetnih vinara 
te ponovnim buenjem vinarstva u Istri. 
Osim toga i podrπka πire druπtvene za-
jednice bila je velika, u cilju postizanja viπe 
kvalitete vina. U tome se i uspjelo. 

Na neki naËin, to je i mene ponuka-
lo da svoje dosadaπnje, petnaestgodiπnje, 
iskustvo u vinarstvu pretoËim u jedan ta-
kav podrum koji Êe konaËno moÊi afirmi-
rati i ovaj kraj na vinskoj karti Istre i koji Êe 
konaËno dobiti svoju vinsku priËu. Naime, 
poznata je izreka da ako æeliπ ispriËati gdje 
si, putujuÊi po svijetu, bio, tada moraπ 
pojesti, popiti i pogledati taj kraj. 

Po kojem vinu ili sorti groæa 
Barbanπtina moæe biti specifiËna u 
odnosu na ostalu Istru?

- Obzirom da nisam na Barbanπtini 
provodio istraæivanja u pogledu sortimen-
ta vinove loze i njezine adaptiranosti za 
produkciju kvalitetnih vina, bit Êe potreb-
no testirati koje su podloge i sorte, i na 
kojim poloæajima, idealne za vinograde. 
Od davnine je poznat barbanski teran i 
mislim da bi se moralo raditi na njegovoj 
prepoznatljivosti te od njega stvoriti brend. 
Osim terana, zasigurno mogu i ostale, 
svjetski poznate sorte, naÊi svoje mjesto 
na Barbanπtini.

PrihvaÊaju li po Vama vino-
gradari i vinari iz Barbanπtine nove 
tehnologije?

- Vinarski servis je za ovo podruËje, 
kao i za ostale opÊine bivπe opÊine Pula, joπ 
u periodu od 1997. do 1999. godine orga-
nizirao niz predavanja o novim tehnologi-
jama u proizvodnji vina, u cilju edukacije 
vinara, kako bi se podigla razina kvalitete 
njihovih vina. Moram priznati da je nakon 
toga doπlo do pomaka na bolje i mnogi su 
prihvatili nove tehnologije. »esto dolaze 
do mene i pitaju me savjete, a najËeπÊe 
probleme imaju poradi nedovoljno infor-
macija o naËinu vinifikacije bijelih i crvenih 
vina. Zbog greπaka u vinifikaciji, bez obzira 
πto je groæe bilo zdravo i bogato esen-
cijalnim tvarima, vina ne prate taj trend i 
sve teæe udovoljavaju kriterijima potroπaËa 
koji su sve veÊi. Danaπnji potroπaËi vina 
jako su dobro upuÊeni kakvo vino æele 
piti i kakvo vino treba biti. I to su spremni 
platiti.

VINARSTVO: SERGIO BILE, enolog barbanskih korijena

USKORO VINSKI PODRUM U BI»I∆IMA
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BARBANCI U ©I©ANU: BRUNO BULI∆, poznati biciklistiËki as

OSAM PUTA PRVAK JUGOSLAVIJE I DVAPUT BALKANA
Ne samo da Êete saznati kakve 

je sve sportske uspjehe za svog æivota 
i biciklistiËke karijere pokupio poznati 
biciklist Bruno BuliÊ iz ©iπana, inaËe 
porijeklom iz Barbanπtine, veÊ Êete u 
viπe nego ugodnom razgovoru s njime 
dobiti i zanimljivu priËu o dolasku 
Barbanaca u ©iπan. Jer u ovo mjesto 
nije doselila tek jedna obitelj, veÊ se 
to dogaalo puno masovnije. Kako i 
zaπto, otkrio nam je upravo ovaj zalju-
bljenik u biËikletu, inaËe vlasnik servisa 
za bicikle B.R.B. Sport d.o.o.

Kada je Vaπa familija preselila u 
©iπan, zaπto i iz kojeg mjesta?  

- Moj did je iz Glavani doselija 
u ©iπan di i ja sada æivim od 1962. Ja 
sam inaËe roeni Medulinac, po materi 
Valturac i Liænjanac, a po ocu ©iπanac. 
Ovaj dio ©iπana se veÊ viπe od 70 lit zove 
“Piccola Barbana”, jer su u tom dijelu mista 
æivjeli Barbanci, a povijest njihova dolaska 
traje joπ duæe. Poznato je da je ©iπan jedno 
od starih mista koje je bilo pod snaænim 
utjecajem venecijanske tradicije, ali sve se 
promijenilo s dolaskom austrijske vlasti na 
ovo podruËje. Venecija je imala jako raz-
vijen feudalizam koji je Austrija ukinula. 
U ©iπanu su tada mnoge bogate obitelji, 
s talijanskim prezimenima, imale velike 
posjede i dræale su kmete, πÊavone. Kada 
je doπlo do ukidanja feudalizma, oni ih viπe 
nisu smili dræati i onda su ©iπanci poËeli 
prodavati svoju zemlju, jer im je to postao 
jedini izvor zarade. 

Tako su Barbanci i Æminjci poËeli 
kupovati zemlju u ovom dijelu Istre, a  
kampanja je u ©iπan privukla i druge ljude. 
U ©iπan su se tada doselili BenËiÊi, PaËiÊi, 
BuliÊi, GrabroviÊi, Grpci i svi drugi. Sve je 
poËelo od 1850. na ovamo. Ti su se novi 
ljudi zmiπali s ©iπancima. I moj pradid Mate 
je bija jedan od tih Barbanci koji je u ©iπanu 
kupija kampanju, iako nikad ni æivija u 
©iπanu. Prvu parcelu, ku je kupija, bila je 
vala “Valverana” i to 1890. Kako ju je na 
draæbi na placi, doπa kupiti u cokulami (op.
ur.: drivenjaki), to je ustalo u sjeÊanju ljudi, 
pa je naπa familija dobila nadimak Copuli, 
po Ëemu nas i danas znaju u mistu. 

Pradid je ima pet sini i jenu πÊer 
i oni su svi dolazili u ©iπan kositi i ten-
diti tu valu. Pokle su se svi poæenili, ali u 
©iπanu je vajk usta posjed. Kad je doπa 
prvi svjetski rat, sve se gambjalo. Moj did, 
isto Mate, koji je inaËe hodija u Barbanu 
u πkolu za sveÊenike, ni se nikad zaredija, 
veÊ se uæenija i dobija troje dice. Poπa je 

u rat, kako i njigovi brati. Dok je 
bija na ratiπtu, æena i dica su mu 
finila u izbjegliπtvu u Moravskoj, 
kadi su poumirali od tifusa. Torna 
se iz vojske, kao udovac bez iËega, 
s ordenom Marije Terezije, jer je 
sluæija u austrijskoj vojski. A Ëa mu 
je to znaËilo pokle pod Italijon!? 

Moja baba Ulika Kliba, 
inaËe iz Filipane, prije rata je isto 
bila uæenjena i imala je troje dice. 
Muæa je zgubila u ratu, a dica 
su njoj umrla u izbjegliπtvu. Kad 
se tornala doma, æivila je sama 
kao udovica poli svoje fameje u 
Filipani. Bile su to straπne sudbine 
u ciloj Istri, ne samo u naπoj fameji. 
Borba za æivot i pusta zemlja he je 
pokle ratiπta i izbjegliπtva Ëekala u 
rodnen selu. Ljudi su se pomalo, 
iako im je bilo teπko za najbliæima,  
ponovno poËeli druæiti i tako su 
se moj did udovac i baba udovica 
naπli, sloæili i uæenili. Kako je njigov 
otac i dalje kupova zemlju u ©iπanu, oni 
su odluËili doj tu æiviti 1920. U ©iπan su 
doπli æiviti i njegov brat Grgo i sestra, koja 
se uæenila u familiju BenËiÊ. 

Kakva je ostala veza s rodnim 
selom? Je li i danas tako? 

- Veza s Glavanima vajk je bila 
jaka i to sve nidi do 1960. Hodilo se na 
noge i s vozi svaku πetimanu u rodno selo. 
Naæalost to se s vrimenon zgubi i sada viπe 
ni tako. S rodbinom se Ëujemo i posjeÊu-
jemo se, kad su neke posebne prilike, ali 
ni to viπe ono Ëa su imali naπi stariji. 

Vi ste poznati po svojim sport-
skim uspjesima u biciklizmu. Kako je 
sve poËelo?

- Ja sam vajka gajija ljubav prema 
biËikleti. »itava je priËa poËela 1971., kada 
je u Istru doπla “Trka kroz Jugoslaviju”. 
Zadnji je dan bila organizirana trka Pula- 
Medulin-©iπan-Pula i ja san gleda biËikliπte 
kako su vozili kronometar. Po san he dana 
gleda i odluËija san se upisati u biciklistiËki 
klub. Da ne bih bija sam, oko sebe san 
organizira desetak prijatelja iz ©iπana da se 
svi zajedniËki upiπemo u biciklistiËki klub 
Siporex. Kad smo se tribali upisati, samo 
san ja doπa. Bija san ufiπan u biËikletu. Prvi 
san put nastupija 1973. Bilo mi je to prvo 
takmiËenje, nakon pola godine treniranja i 
to na prvenstvu Jugoslavije u ciklokrosu u 
Puli 11.02.1973. Doπa san treÊi, a mama 
mi ni nanke znala da san se upisa u klub, 
jer bi bila jako protiv tega. Doznala je priko 
novina i nikad me pokle ni koËila u mojoj 

æelji da se bavim sportom. 

Koje trenutke iz Vaπe zbilja 
sjajne karijere posebno pamtite?

- Bilo je svega. U biciklizmu san 
bija 16 godina, osam sam puta bija pr-
vak Jugoslavije, dva puta prvak Balkana u 
ekipnoj voænji Jugoslavije, pobjednik Trke 
kroz Jugoslaviju 1986. lita... Nastupija san 
s reprezentacijom na Olimpijskim igrama 
u Moskvi 1980. i u Los Angelesu 1984., 
na Mediteranskim igrama u Maroku  i 
Splitu, na prvenstvu svijeta u Belgiji 
1976., di smo osvojili 5. misto kao ekipa 
Jugoslavije. Nastupa san i na Giro di Italia 
1986. Pasa san cili svit, bija san u Americi, 
Rusiji, Africi…1986., kada sam se poËeja 
profesionalno baviti biciklizmom, napukla 
mi je zadnja loæa i onda su poËela lijeËenja 
po Italiji di san i niko vrime æivija. Joπ san 
pokle niko vrime vozija 1987. i 1988. u 
mjeπovitoj talijansko-ameriËkoj ekipi, ali 
pomalo san poËeja gubiti volju. 

Nakon πto ste se povukli iz ak-
tivnog bavljenja sportom, Ëime ste 
nadoknadili ljubav prema biËikleti?

- Nakon povratka u Istru, angaæirali 
su me kao trenera u pulskom Siporexu. Tu 
san bija 1989. i 1990., do poËetka rata, 
kada je sve stalo. OdluËija san pokrenuti 
vlastiti posao, ponovno vezan uz biËiklete, 
i to servis bicikli koji joπ uvijek vodim i 
koji zapoπljava petero ljudi. Mi pratimo 
biciklistiËki klub Pula i Loboriku, koja je 
sigurno sada najjaËi klub u zemlji. Puno 
je tu posla, koji ti ne ostavlja vremena da 
se baviπ trenerskim poslom. 



Barbanski glasnikBarbanski glasnik

razgovor

10

DEVEDESETGODI©NJACI: FUMA KOLI∆ iz Glavani, 93 god., 
majka sveÊenika dr.sc. Antona KoliÊa æupnika u Austriji

O SINU TONI I BOÆI∆U
Kad bimo se tornali 

doma z ponoÊnice, ile bi se 
fritule, mi he zovemo mulin-
ci. Za BoæiÊ, za uæinu, isto bi 
se stavija ælibac pod banak i 
hrana se nosila h coku. Ilo se 
kapuz i fuæi. Vajk se gledalo 
prije BoæiÊa ubiti prasca, pak 
isti praπÊevinu na ti dan, jer ni 
bilo dobro ako biπ ija kokoπ.

Sa svojim drugim sinom 
Mirkom i nevistom Anom, u 
Glavanima, svog sina sveÊenika 
Antona, joπ uvijek ugoπÊuje 
njegova mati Fuma, koja je veÊ 
preπla prag 93. godine. No, us-
prkos tome, teta Fuma itekako je 
vitalna, razgovorljiva i druæelju-
biva pa smo u kratkom susretu 
s ovom æenom mogli doznati 
πtoπta o djetinjstvu njezina sina 
sveÊenika, obiËajima odlazaka 
u crkvu te boæiÊnim navadama 
naπih starih.

- Domiπljan se kada je Tone ima 
Ëetiri-pet lit i kad san mu niπto krpala na 
robi i da san mu govorila kako ni lipo da 
u takovoj robi gre okolo. Rekla san mu da 
Êe mu jenega dana to delati njigova æena, 
a on mi je veÊ tad reka da se on neÊe 
nikad uæeniti. To neÊu nikad zabiti. Anke 
je jedanput nosija ocu u kampanju isti i 
kada ga je vidija blatnega, kako ore, mu 
je reka “∆ako, svudari si blatan”, a on mu 
je na to odgovorija “Hodi ti u pope, pa Êeπ 
biti Ëist!”. I tako je i bilo. Prvo mu nismo 
virovali - priËa nam teta Fuma, koja je rodila 
desetero djece, a Tone je bio sedmo. PriËa 
da je kao dijete uvijek pjevao, nikad se nije 
prigovarao roditeljima i starijima. Kad bi 
odlazio igrati se u selo, uvijek bi posluπao 
majku i vraÊao se na vrijeme kuÊi. Svoju 
ljubav u pomaganju drugima naslijedio je 
od dida Bele, a teta Fuma kaæe da je u nji-
hovoj obitelji veÊ bio jedan sveÊenik prije 
Ëetristotinjak godina. 

Kaæe, takoer, da nikada neÊe zabo-
raviti njegovu mladu misu, koja se odræala 
u ©ajinima, kada je njegova familija ugostila 
velik broj ljudi. A ugoπÊuje ih i dan danas, 
jer mnogi ljudi, koji poznaju ovog sveÊe-
nika iz Austrije, dolaze posjetiti njegovu 
majku u Glavane. InaËe, i njezina kÊi Ana 
odazvala se duhovnom zvanju, kao Ëasna 
sestra u redu Srce Isusovo i trenutno je sa 
svojim bratom u Austriji. 

Navada “hoditi u crikvu” duboko 
je usaena u ovoj obitelji, iako danas teta 
Fuma rjee odlazi na misu. 

- Kad smo bili mladi, cilu smo se 

πetimanu spremali kako Êemo poj h maπi 
u ©ajine. Nikad ni bilo robe kako i danas, 
pa smo komoÊ Ëekali kako Êemo se pribuÊi 
za poj h maπi. Puno je ljudi onda hodilo u 
crikvu i dice je bilo koliko Êeπ. Sva sela okoli, 
BiËiÊi, ©ajini, ©kitaËa, Trlji, a niko vrime i 
Orihi i BoriniÊi hodili bi u nedilje na noge u 
©ajine. Domiπljan se, kad smo bili mladi, da 
su divojËine hodile sprid mladiÊi kantajuÊi, 
a mladiÊi su oduzada gledali ka je lipπa i ka 
Êe biti njigova, kaæe teta Fuma.

Na Viliju Bojæu i BoæiÊ postojao je 
poseban obiËaj u ovom selu i ovoj obitelji. 

- Na Viliju Bojæu, Ëa se ja domiπljan, 
stavlja bi se pod banak prije veËere jedan 
ælibac i na njega æar i na sve to tamjan. Na 
ognjiπtu je gorija veliki cok i prije veËere 
bi mu se nosila hrana ka bi se pokle stav-
ljala na banak. Za taj dan kuhalo se soËivo, 
bakalaj i pasutice. Bilo je drago, ali za ti dan 
si si to mora prikurati. Pokle bi se zmolija 
OËe naπ i Zdravo Marijo, pak bi se poπlo 
na ponoÊnicu u ©ajine na noge. Po nikoliko 
famej je skupa hodilo h maπi kadi se molilo 
“U se vrime godiπta”. Kad bimo se tornali 
doma, ile bi se fritule, mi he zovemo mu-
linci. Za BoæiÊ, za uæinu, isto bi se stavija 
ælibac pod banak i hrana se nosila h coku. 
Ilo se kapuz i fuæi. Vajk se gledalo prije 
BoæiÊa ubiti prasca, pak isti praπÊevinu na ti 
dan, jer ni bilo dobro ako biπ ija kokoπ. Jer 
prasac vak gre naprid, a kokoπ je na jenen 
mistu i sidi na guzici. A mi vajk moramo 
hoditi naprid za prascen. Ako nisi ima mesa 
od prasca, biπ posudija niπto od susedi, ali 
kokoπ nisi ti dan smija isti, zavrπava svoju 
zanimljivu priËu o nekadaπnjim boæiÊnim 
obiËajima teta Fuma.

Fuma KoliÊ s praunukama Antonijom i Elen

BARBANSKI ISELJENICI: JOSIP 
ROJNI∆ iz RojniÊi, æivi u 
Francuskoj

BILA JE MODA 
PU©TIT SELO

Onda u selu nije bilo radija ni 
televizije. Nanke ja sam ne znan zaπto 
san poπa Ëa. Bila je to moda. U ino-
zemstvu se puno bolje zarauje i dobar 
majstor moæe dobro naplatit svoj rad, 
dok je kod nas opuπtenija atmosfera i 
zdraviji æivot. 

VeÊ 46 godine æivim u Francuskoj. 
Æivim 30 km od Pariza, blizu poznatog 
Disneylanda. Otiπao sam 1961., kada sam 
imao 24 godine. Onda u selu nije bilo 
radija ni televizije. Nanke ja sam ne znan 
zaπto san poπa Ëa. Bila je to moda - poËeo 
je svoju priËu jedan od brojnih iseljenika iz 
Barbanπtine, Josip RojniÊ iz sela RojniÊi. Za 
kratak smo ga razgovor zamolili za njegova 
boravka u rodnom selu, gdje je ljetos bo-
ravio sa svojom suprugom Francuskinjom 
Marie-Jullienna, sinom Jeanom, nevjestom 
Lowrence i unucima. Dugogodiπnji bora-
vak u inozemstvu itekako je ostavio traga 
u njegovu æivotu, posebno u govoru. Kao 
πto se u njegovom hrvatskom moæe osjetiti 
francuski naglasak, tako se kod njegove 
obitelji moæe Ëuti i poneka hrvatska rijeË. 
Pravi spoj dviju dræava.

 Kako je po struci bio graevinar, 
smatrao je da je u inozemstvu na tom 
polju bolja zarada. Prije odlaska u ino-
zemstvo, radio je u Raπi i na ©talijama, 
a nakon odsluæenog vojnog roka, otiπao 
je preko granice. Prvo je krenuo u Italiju, 
gdje je neko vrijeme boravio u kampu za 
iseljenike. Potom je premjeπten u drugi 
kamp, nedaleko Rima, gdje je boravio 
πest mjeseci. Takoer je neko vrijeme u 
graevinarstvu radio nedaleko Parme. 
Kad su ga htjeli premjestiti u neki drugi 
kamp, odluËio je pa makar i ilegalno otiÊi 
u Francusku. U tome ga je pratio jedan 
prijatelj iz Motovuna koji je dobro znao 
talijanski jezik. Iako su se bojali da Êe ih 
na granici, a i kasnije u Francuskoj uhvatiti, 
æelja za dolaskom u Pariz bila je jaËa od 
svega. Tamo je, naime, Josip imao zrmana 
koji mu je trebao pomoÊi naÊi radno mjesto 
i smjeπtaj, a potom mu je bila namjera otiÊi 
za Ameriku, ali to nikad nije realizirao.

 Nikad neÊe zaboraviti uzbudljiv 
prelazak talijansko-francuske granice, koju 
su on i prijatelj iz Motovuna preπli pjeπice. 
Cilj im je bio doÊi u Nicu, pa vlakom do 
Pariza. Meutim, na tom ih je putu za-
ustavila policija. Josip se jako dobro sjeÊa 
koliko su se bojali da ih ne vrate i otkriju da 
su u Francuskoj ilegalno. SreÊom njegov 
je prijatelj jako dobro baratao talijanskim 
jezikom, tako da policija nije shvatila da je 
rijeË o ilegalnim useljenicima. Sretno su 
stigli u glavni grad, a tada im je predstojalo 
da se snau u gustoj mreæi metroa i dou 
na toËnu adresu Josipova zrmana. Traæili 
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Æivot je nije 
mazio, i ona kaæe da 
nikom ne bi poæelje-
la takav teæak æivot 
kakvog je ona imala, 
iako istiËe da je uvi-
jek bila zadovoljna, 
dobro raspoloæena, 
l jubazna prema 
drugima, pomagala 
slabijima, gladni-
ma i siromaπnima. 
Svaki dan popije 
malo crnog vina 
pomijeπanog sa 
πeÊerom i vodom, a 
redovito jede zdravo 
voÊe. Ne pije nikakve 
sokove iz butige, jer 
smatra da nisu zdra-
vi, te kafe i alkohol.

U staroj kuÊi, u srediπtu Barbana, æivi 
devedesetπestogodiπnja Marija Verbanac ili 
kako je od milja zovu teta Ljuba. Ova vital-
na starica na svojim nas je vratima doËekala 
nasmijeπena, ljubazna i veoma priËljiva. Tek 
smo je trenutak morali saËekati kod stola, 
jer je morala pogledati kako joj se kuha 
maneπtra. Za ne povjerovati, da ova æena, 
roena 1911., joπ uvijek sama sebi kuha 
i brine se sama o sebi! Iako na poËetku 
nije htjela da iπta piπemo o njoj, na kraju je 
pristala da ipak zabiljeæimo neke zanimljive 
momente iz njezina duga æivota te da od 
nje Ëujemo kako doËekati takvu starost i 

ostati ovako vitalan.  
Teta Ljuba veÊ duæe vrijeme æivi 

sama. Za nju se brine njezina obitelj u 
Barbanu, kojima je jako zahvalna na sve-
mu. Djeca su joj sva u Kanadi, njih petero. 
S njima i unuci. I ona je nekoliko puta, pa 
i na duæe vrijeme boravila u Americi kod 
svoje djece, a sada joj ponekad bude æao 
πto nije ostala s njima. Meutim, s time nije 
izgubila kontakt s djecom, koja je redovito 
tokom tjedna u toËnu dobu nazovu, a i 
dolaze svake godine po nekoliko mjeseci 
u Barban. 

Zanimljivo je da je ova deve-
desetogodiπnjakinja roena u rodiliπtu u 
Puli, πto je za ono doba bilo priliËno neuo-
biËajeno. Kroz razgovor saznajemo da 
je teta Ljuba pohaala talijansku πkolu u 
Barbanu, ali ne redovito zbog posla kod 
kuÊe te da je veÊinu stvari kasnije nauËila 
sa svojom djecom, dok su iπli u πkolu. VeÊ 
kao mlada djevojka sluæila je u Vodnjanu i 
Puli kod bogatih obitelji, a udala se u kas-
nijim dvadesetim godinama svog æivota. I 
to, kako ona kaæe, na sretan datum 17.07. 
kada je ona imala 27, a njen sada pokojni 
suprug 37 godina. Æivot je nije mazio, i ona 
kaæe da nikom ne bi poæeljela takav teæak 
æivot kakvog je ona imala, iako istiËe da je 
uvijek bila zadovoljna, dobro raspoloæena, 
ljubazna prema drugima, pomagala slabi-
jima, gladnima i siromaπnima, kojih ranije 
nije naæalost nedostajalo.

- Cilu bite knjigu mogli napisati o 
meni i mojen æivotu. U æivotu mi ni bilo 
dosadno. »ovik vajk samo mora biti pun 
kuraja i veselja i ninemu slabo delati. Pensan 
da san doËekala ova lita zahvaljujuÊi dra-
gen Bogu kemu se molin svaki dan. Mislin 
da me je on oËuva od bolesti, kaæe teta 
Ljuba. IstiËe i da nikad nije bila teæe bolesna, 
veÊ da se pod starost osjeÊaju posljedica 
truda i miæerije. U svom se svakodnevnom 
æivotu pridræava rituala u prehrani, ustaja-
nju i sreivanju kuÊe. Za ljetnih mjeseci 
svako se jutro diæe u pet, uæina u podne i 
veËera u πest i pol popodne. Kako je bila 
anemiËna, svaki dan na savjet patronaæne 
sestre popije malo crnog vina pomijeπanog 
sa πeÊerom i vodom, a redovito jede zdravo 
voÊe. Ne pije nikakve sokove iz butige, jer 
smatra da nisu zdravi, te kafe i alkohol. 
Pohvalila se i da ne uzima nikakve lijekove, 
veÊ da samo redovito pije vitamine. Kroz 
πalu ova priËljiva starica kaæe da pije vita-
mine i za sluh, ali da njoj “malo pomoru”. 
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DEVEDESETOGODI©NJACI: Marija Verbanac iz Barbana, 96 
godina

RECEPT VITALNOSTI I DUGOG 
ÆIVOTA TETE LJUBE IZ BARBANA

su ga Ëitavu noÊ. Na kraju pro-
nalaska, smjeπteni su, a drugi 
su dan i prijavljeni na policiju 
Ëime je zavrπio prvi dio pusto-
lovine. 

 Drugi je dio pusto-
lovine tek bio pred njim, a to je 
bila potraga za poslom i uËenje 
novog jezika. Kaæe da mu nije 
bio problem nauËiti francuski 
zbog sliËnosti s talijanskim, ali 
da joπ dan-danas neke rijeËi 
ne zna toËno napisati. Prvi je 
posao dobio kod fratri, jer je 
na zavodu za zapoπljavanje 
upuÊen na mjesto gdje se 
dobro jede. Tu se brinuo za 
djecu s invaliditetom. 

- Bilo mi je jako lijepo 
tamo raditi, jer sam imao Ëistu 
robu, smjeπtaj i hranu. Tu sam 
ostao godinu i pol. Ali æelja za 
radom u mojoj struci bila je 
jaËa od svega. Svaki sam dan 
s prozora gledao kako zidari 
na susjednim zgradama rade i 
tako sam odluËio ponovno ra-
diti u graevini. Radio sam na 

postavljanju gipsa s ©panjolcima 
i Francuzima. Bio je to jako teæak 
posao, ali se isplatio, priËa Josip. 
Poslije je upoznao svoju supru-
gu Marie-Jullienna i osnovao 
obitelj. Tada ga je povukla æelja 
da osnuje vlastitu graevinsku 
firmu i da se osamostali. Kupio 
je i zemljiπte i sazidao kuÊu, gdje 
i danas æivi.

U RojniÊe se nakon od-
laska prvi put vratio nakon deset 
godina, danas u selu boravi i po 
nekoliko mjeseci. Kaæe da se u 
Hrvatskoj, nakon πto je on otiπao, 
puno toga promijenilo. Kad je 
otiπao, u Puli je bilo svega dva 
automobila; kada se vratio, bilo 
je sliËno kao i u inozemstvu. 
NajveÊu razliku primjeÊuje u 
birokraciji, jer je, po njemu, 
administracija u Hrvatskoj pres-
pora. Takoer kaæe da se u ino-
zemstvu puno bolje zarauje i 
da dobar majstor moæe dobro 
naplatiti svoj rad, dok je kod nas 
opuπtenija atmosfera i zdraviji 
æivot. 

Patronaæna sestra Zorica GrgoriniÊ i teta Ljuba Verbanac
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MLADI I SPORT: MARKO BULI∆, biciklistiËki prvak 
hrvatske, rodom iz Trlji

ÆELIM NASTUPITI NA SVJETSKOM 
PRVENSTVU

NajveÊa mu je æelja nastupiti 
na svjetskom prvenstvu. Tjedno mora 
odraditi od 13 do 14 sati treninga ili 6 
do 7 sati kada je tempo natjecanja neπto 
slabiji. I sam priznaje da mu ponekad 
nedostaje vremena za prijatelje, ali da 
to ærtvuje, jer je biciklizam njegova 
najveÊa ljubav.

Kadetski prvak Hrvatske u cross 
country biciklistiËkoj disciplini 2006./07., 
prvak u “uphill” disciplini 2007.  i pob-
jednik Kupa Hrvatske 2006./07. RijeË je 
o mladom sportaπu Marku BuliÊu, rodom 
iz Trlji, sa stalnom adresom u Æminju, koji 
usprkos πkolskim obvezama, kao uËenik 
drugog razreda TehniËke πkole u Rovinju, 
uspijeva odraditi sve svoje biciklistiËke 
treninge i nastupati na brojnim natjeca-
njima u Hrvatskoj i inozemstvu u biciklis-
tiËkoj disciplini cross country na kruænim 
stazama. Kaæe da  mu je ovakav biciklizam 
puno zanimljiviji i izazovniji od cestovnog 
biciklizma, jer se u prirodi moæe doæivjeti 
pravi adrenalin. 

Ljubav prema ovom sportu u nje-
mu ËuËi veÊ godinama, a konaËni korak 
prema profesionalnom bavljenju njime 
napravio je prije dvije godine kada ga je 

otac Zlatko odvezao na jednu utrku 
iznad Rijeke. Iako se za tu utrku 
nije spremao niti posebno trenirao, 
Marko je doπao prvi. Bilo mu je to 
dovoljno da pokuca na vrata biciklis-
tiËkog kluba BBK Istrabike iz Labina, 
Ëiji je i danas Ëlan. S njima je poËeo 
odlaziti na natjecanja, ali i osvajati 
medalje, pehare i priznanja. 

Kao najuzbudljiviju i njemu 
najdraæu utrku, Marko spominje 
jednu od posljednjih koja se odræala 
u Mariboru 25. kolovoza. On je tamo bio 
jedini hrvatsko natjecatelj. Uspio je izboriti 
pobjedu, a kaæe da mu je urtka bila zanim-
ljiva zbog staze dugaËke 3,5 kilometara na 
kojoj se trebalo prijeÊi visinsku razliku od 
150 metara. InaËe, voli brze staze upravo 
zbog adrenalina.  

Trenira veÊinom sam ili u druπtvu 
s jednim svojim prijateljem iz Æminja, 
koji je takoer u ovome sportu. Vozi se 
preko Limske drage, do Rovinja, PoreËa, 
Pazina, a tjedno se mora odraditi od 13 
do 14 sati treninga ili 6 do 7 sati kada je 
tempo natjecanja neπto slabiji. U jednom 
se treningu zna prijeÊi i preko stotinu ki-
lometara.  

A kada sve to stiæe? BuduÊi da mu 
nastava poslijepodne, Marko se mora jako 
dobro organizirati. Diæe se rano ujutro, 
prije sedam sati, doruËkuje i sprema se 
za trening, koji poËinje u 7.30 sati i traje 
do 9.30 ili 11 sati, ovisno o natjecanju 
za koje se sprema. Poslije treninga uh-
vati neπto vremena za uËenje i domaÊe 
zadaÊe i kreÊe u πkolu. NaveËer ponovno 
odrauje πkolske obveze i tako svaki dan. 
I sam priznaje da mu ponekad nedostaje 
vremena za prijatelje, ali da to ærtvuje, jer 
je biciklizam njegova najveÊa ljubav. A 
najveÊa mu je trenutno æelja nastupiti na 
svjetskom prvenstvu.

Barban pamti po igri s 
vrπnjacima i zrmanima na placi, 
πetnji pinetom na GradiπÊu te 
roendanskim proslavama. U 
svom je stvaralaπtvu oslikala i to 
mjesto, i to u motivu Malih vrati, 
nedaleko kojih se nalazi i kuÊa 
njezine bake. 

Kada je u pitanju mlada 
likovna umjetnica Suzana LinË iz 
Æminja, moæe se reÊi da je njezina 
glavna karakteristika u slikarstvu 
romantiËni istarski motivi. Ova 34-
godiπnjakinja, s majËine strane ro-
dom iz Barbana, iz obitelji Milevoj, 
za razgovor nas je doËekala u svojoj 
galeriji na æminjskom Trgu Marπala 
Tita 4, ili moæda jednostavnije, na 
velikoj placi ispred glavne crkve u 
ovom gradiÊu, te nam ukratko is-
priËala Ëime se bavi, koliko je ve-
zana za Barbanπtinu, kakav je æivot 
mladih likovnjaka i kako se snalazi 
u voenju vlastite galerije.

 Svako tko ue u njezinu galer-
iju, zasigurno Êe primijetiti tople boje 
koje odiπu s njezinih pejzaæa, slika mrtve 
prirode, istarskih sela, kampanje, kaæuna, 
starih ognjiπta, nonica i noniÊa….Blage 

nijanse u pastelu, u Ëemu je pravi 
struËnjak, odaju njezinu glavnu 
tehniku slikanja, koja je prema 
njezinim rijeËima, osvojila i sve one 
koji dolaze u atelje i galeriju po 
neku od njezinih romantiËnih slika 
koje naviπe prikazuju istarsko selo 
kakvo je nekad bilo. A tu je tehni-
ku zavoljela joπ za πkolskih dana u 
pulskoj Srednjoj πkoli primijenjenih 
umjetnosti, gdje je stekla znanja na 
grafiËkom smjeru. Iako nije rekla 
da joj je to omiljena tehnika, jer uz 
nju stvara i u akvarelu, akrilu te vrlo 
rijetkom uljanom pastelu, kaæe da 
ju je jako dobro savladala te da s 
njom veÊ itekako eksperimentira, 
ali svoju ljubav prema slikanju ne 
ograniËava na omiljenu tehniku 
ili motiv. IstiËe, da joj je najbitnija 
igra s bojama. A dovoljno govori 
i Ëinjenica da je velika ljubiteljica 
impresionizma i najveÊeg slikara 
tog razdoblja, u povijesti likovne 
umjetnosti, Claudea Moneta.

- Nakon srednje πkole, 

BARBANCI U SVITU: SUZANA LIN», mlada slikarica iz Æminja

MLADA SLIKARICA S ROMANTI»NIM 
ISTARSKIM MOTIVIMA
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dobila sam posao u Hrvatskom restau-
ratorskom zavodu u JurπiÊima, gdje sam 
radila Ëetiri godine. Bio je to jako lijep i 
siguran posao, ali mene je stalno neπto 
kopkalo da otvorim vlastitu galeriju i da 
se posvetim samo slikanju. Dok sam tamo 
radila, uspjela sam crtati naveËer, ali to 
mi nije bilo dovoljno. I vrag mi nije dao 
mira, pa sam ostavila taj posao i krenula 
s galerijom. Bio mi je to san i uvijek sam 
se nadala da Êu ga ostvariti, kaæe Suzana 
koja slika veÊ 14 godina, a ljubav prema 
slikarstvu gaji od jako malih nogu. Galeriju 
je samo, iz vlastita doma u JuriÊima, pre-
selila u æminjski prostor proπle godine u 
srpnju i odvaæila se uËiniti veliki korak. 
Naime, i sama priznaje da moæda nije lako 
æivjeti od umjetnosti, ali da se njoj ovaj po-
tez, za πto su njezini roditelji bili skeptiËni, 
pokazao odliËnim. 

 Koliko je interes za umjetnost u 
ovakvim mali sredinama i jesu li njena dje-
la popularna, pitali smo je dalje. PriËa da 
su je veÊ odavno svi jako dobro prihvatili 

upravo zbog toplih istarskih motiva kojima 
se najviπe posveÊuje u svom stvaranju. VeÊ 
je davno stvorila krug kupaca koji iz cijele 
Istre dolaze po njene slike koje postaju 
vrijedan dar. 

 - Najviπe moja djela, na kojima 
stoji certifikat, kupuju domaÊi ljudi, jer ih 
rado poklanjaju, posebno nekome kao 
vjenËani dar. Neπto su malo zainteresirani 
turisti, koji najËeπÊe kupuju slike kaæuna 
manjih formata. Takoer ima zaintere-
siranih za apstraktnu umjetnost, ali njih 
je manje. Interesa za likovnu umjetnost, 
pokazalo se, ima i u manjim sredinama, 
govori nam umjetnica.

 VeÊinom svoja djela izlaæe 
u svojim prostorima, a pojavljuje se i 
na skupnim izloæbama u Puli, Pazinu, 
Rovinju, Vodnjanu, Balama, a druge 
je godine, povodom Trke na prstenac, 
moæemo oËekivati i u Barbanu. Veoma 
se raduje i novim izazovima, i to posebno 
na podruËju ilustracije. Uskoro Êe æminjski 
vrtiÊ objelodaniti svoju slikovnicu, Ëiji je 
ilustrator upravo Suzana. Kaæe da bi se 
time i viπe bavila, kada bi u Istri bila veÊa 
potraænja za ilustratorima.  

 ©to se tiËe povezanosti s rodnim 
krajem s majËine strane, veli da gaji jako 
lijepe uspomene iz djetinjstva iz Barbana, 
gdje joj æivi baka. Iako nakon djetinjstva, 
svatko odlazi na svoju stranu, te se dje-
dovi i bake posjeÊuju puno rjee, Barban 
pamti po igri s vrπnjacima i zrmanima 
na placi, πetnji pinetom na GradiπÊu te 
roendanskim proslavama. U svom je 
stvaralaπtvu oslikala i to mjesto, i to u mo-
tivu Malih vrati, nedaleko kojih se nalazi i 
kuÊa njezine bake. 

Suzana LinË slika i po narudæbi. 
Ako volite slikarstvo i æelite dio Istre 
nekome pokloniti, moæete je naz-
vati na broj telefona: 

098 79 79 18.

BARBANCI U ZAGREBU: VLADIMIR KOROMAN, dipl. ing., glavni direktor Brodarskog instituta 
u Zagrebu

IZ KOROMANI DO BRODARSKOG INSTITUTA
Iz Koromani, preko 

Faæane, do mjesta direktora 
Brodarskog instituta u Zagrebu. 
Tako se ukratko moæe opisati 
æivotno putovanje Vladimira 
Koromana, Barbanca iz 
Koromani, koji veÊ dugi niz 
godina æivi i radi u Zagrebu. 
Kako je otiπao iz rodnog sela, 
Ëime se u æivotu bavi i kako 
danas gleda na Barbanπtinu, 
pitanja su koja su nas intere-
sirala uz jutarnju kavu u nje-
govom domu u Faæani.

Kada ste otiπli iz 
Koromani i koja sjeÊanja u 
sebi nosite iz rodnog sela?

- Sve je tada bilo drukËi-
je. Kada smo odlazili, bio sam 
sretan, jer tada u selu nije bilo 
struje i vode. Danas, kada tamo 
doem s prijateljima, dobijem 
volju da se vratim. InaËe, ja sam 
s roditeljima iz Koromani otiπao 
1954. godine, kada sam bio u 6. 
razredu. Taj sam razred zapoËeo 
pohaati na Prnjanima, a zavrπio sam ga 
u Faæani, buduÊi da smo se preselili. Iako 
sam se radovao πto odlazimo, najteæe mi 
je bilo kada su roditelji prodavali blago. 
Tako sam plakao za kravom Violom koju 
su prodavali na samlju u Æminju.

Kako je izgledalo Vaπe djetinj-
stvo u Faæani? Kako je bilo naviknuti 
se na novu sredinu, more?

- Meni je to tada sve bilo interesan-

tno i novo. Otac mi je radio na Brionima, a 
ja i braÊa smo se pored πkole bavili i ribo-
lovom. SjeÊam se da smo svaki dan ustajali 
jako rano i da smo svaki dan lovili ribu za 
ruËak ili veËeru. Imali smo i vrt koji smo 
obraivali. Bili smo jako sretna djeca. Kako 
je u Faæanu dolazio i Tito, imali smo priliku 
i njega vidjeti, pa Ëak s njime i priËati. Kad 
je doπao u Faæanu, ponaπao se kao obiËan 
graanin. Joπ se jako dobro sjeÊam kada je 
Tito s ribarima πetao po igraliπtu i s njima 

razgovarao. Kad bi s njima otiπao 
u gostionicu, mi smo djeca ska-
kali po njegovom gliseru i nitko 
nas nije dirao. Znam da nas je i 
jednom prilikom stavio na jedan 
zidiÊ i fotografirao. Takve je stvari 
teπko zaboraviti.

Kako ste iz Faæane 
zavrπili u Zagrebu na 
Brodarskom institutu?

- Nakon zavrπene sred-
nje πkole u Puli, tri sam godine 
plovio i onda sam odluËio otiÊi 
na fakultet. Studirao sam sa sred-
njim bratom brodostrojarstvo na 
Fakultetu strojarstva i brodograd-
nje u Zagrebu. Kad sam doπao u 
Zagreb, rekao sam da ne æelim 
æivjeti u tom gradu i da Êu se 
vratiti s prvim vlakom ili autobu-
som, ali sudbina je drugaËije odre-
dila, buduÊi da i dan danas tamo 
stanujem. Bio sam jako æalostan, 
jer sam bio daleko od mora. Kako 
mi je poslije zavrπenog studija 
obeÊano mjesto u Brodarskom 

institutu, i buduÊi da sam veÊ bio oæenjen 
i to ZagrepËankom, bilo je jednostavno 
odluËiti. I tako sam ostao u Zagrebu. Uz to 
ispunila mi se i æelja da budem i na moru, 
jer se s mojim zanimanjem Ëesto odlazi na 
obalu. Na tom sam mjestu, evo, veÊ 35 go-
dina. Doduπe, u meuvremenu sam un-
utar Instituta promijenio nekoliko radnih 
mjesta, a danas sam na mjestu glavnog 

Nastavak na str. 16



Barbanski glasnikBarbanski glasnik14

foto reportaæa - 32. trka na prstenac

www.puljanka.hr

Veseli Praznici!
Buone Feste!
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reklamni oglasi
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direktora. Takoer sam bio u uËesnik u 
Domovinskom ratu u Zagrebu, do po-
sljednjeg dana, kao zapovjednik Odreda 
za studij i razvoj Hrvatske vojske, koji je bio 
smjeπten u Brodarskom institutu. 

Kada stignete doÊi u Istru? 
Provodite li ovdje godiπnji odmor i slo-
bodno vrijeme?

- Ja joπ uvijek kaæem da sam u 
Zagrebu na privremenom radu prvih 
Ëetrdeset godina. U Faæani smo ja i brat 
sa svojim familijama izgradili obiteljsku 
kuÊu, gdje redovito provodimo godiπnji 
odmor, posebno ljeti. Sve svoje prijatelje 
dovodim ovamo ili pak u Koromane. Tamo 
naæalost nemam kuÊu, ali imam zemljiπte 
koje obrauju naπi susjedi. Oni nas uvijek 
doËekuju kao susjede i prijatelje. Uvijek 
vlada lijepa prijateljska atmosfera, pa svi 
moji prijatelji uvijek rado dolaze u to selo. 
Nekad sam prije pisao pjesme, bavio se 
glumom, ali danas za to viπe nemam vre-
mena.

Ima li Barbanaca, studenata ili 
djelatnika, na Brodarskom institutu, 
odnosno Fakultetu strojarstva i brodo-
gradnje u Zagrebu? 

 - Da, na Institutu sa mnom ra-
di joπ jedan Barbanac, Aldo Draguzet iz 
Draguzeti. Studenata iz Istre ima dosta 
na tom fakultetu, iako ne onoliko koliko 
ih je bilo kada sam ja studirao. InaËe, ja 
sam takoer jedan od onih koji je poti-
cao otvaranje Visoke tehniËke πkole - 
PolitehniËkog studija u Puli, gdje danas 
predajem Automatiku. Takoer sam i iz-
vanredni profesor na studiju brodogradnje 
pri Fakultetu strojarstva i brodogradnje u 
Zagrebu.

»ime se sve bavite na Institutu i 
hoÊete li provodite neke od Vaπih pro-
jekta i u Istri, Barbanu?

- Naπa je glavna djelatnost svakako 
brodogradnja, ali bavimo se i drugim po-
slovima, poput projektiranja sustava sigur-
nosti i nadzora ventilacije i poæara u tuneli-
ma, na Ëemu smo radili prilikom izgradnje 
autoceste prema Rijeci i Splitu. Radimo i 
na podruËju obnovljivih izvora energije iz 
vjetra, proizvodnji biodizela te na ekologiji, 
odnosno zbrinjavanju komunalnog otpa-
da i otpadnih voda. Nastavljamo i tradiciju, 
projektiranjem ratnih plovila za Hrvatsku 
ratnu mornaricu.  ©to se tiËe projekta u Istri, 
æelja nam je raditi na nekim projektima koji 
se odnose na obnovljive izvore energije, 
zbrinjavanja komunalnog otpada i otpad-
nih voda, koji su povezani s turizmom. S 
naËelnikom KontoπiÊem razgovarao sam o 
moguÊnostima proizvodnje  i pronalaska 
proizvoda koji bi se mogli proizvoditi na 
podruËju OpÊine Barban.

UËenici osnovne 
πkole Barban itekako 
su daroviti, vrijedni i 
maπtoviti. Pohaaju 
brojne izvannastavne 
aktivnosti, a meu nji-
ma i literarno-novinar-
sku radionicu te onu 
likovnu, koja veÊ go-
dinama njeguje tehniku 
slikarstva na staklu. Ove 
dvije radionice koje vode 
nastavnica hrvatskog 
jezika Katica ©pada te 
nastavnica likovnog od-
goja Duπanka TriπoviÊ, 
zajedno stvaraju πkolske 
novine nazvane “Prstenac”.

U πkolskoj knjiænici, gdje uvijek 
Ëesto i rado borave, mali kruæok najboljih 
uËenica pokazao nam je i objasnio kako 
nastaju novine, tko ih ureuje, kako se 
nalaze teme i kako su izgledali njihovi prvi 
intervjui. Ivana Batel, Luana CamliÊ, Daril 
Broskvar i Sara GrgoriniÊ svakako nisu 
zaboravile istaknuti i veliku vaænost ilus-
tracija i fotografija koje vizualno uljepπavaju 
njihov “Prstenac”, za πto je odgovorna nji-
hova nastavnica likovnog. ©pada, inaËe 
glavna urednica lista,  kazala nam je da 
je posljednji godiπnji dvobroj izdan proπle 
godine, da se ideja o listu javila prije neko-
liko godina, da list kontinuirano izlazi od 
πkolske godine 2003./04 te da je bio na 
dræavnom natjecanju Lidrano. Tiska se u 
tiskari Grafika u Reæancima, a cjelokupni 
troπak oko lista snosi πkola, kojoj u pomoÊ 
uskaËu sponzori. Ove godine πkolski list 
neÊe izaÊi, veÊ Êe se umjesto njega obja-
viti Zbornik uËeniËkih literarnih i likovnih 
radova. U stvaranju novina sudjeluju, uz 
nastavnice hrvatskog i likovnog, nastavnici 
iz povijesti, zemljopisa i informatike, jer 
se list u tiskaru daje potpuno sloæen za 
tiskanje. 

- Prstenac je naziv lista koji smo 
osmislili, jer on najbolje ilustrira Barban. A 
ideja o pokretanju lista pojavila se logiËnim 
slijedom. Velik broj πkola ima svoje novine, 
pa smo i mi odluËili pokazati πto imamo 
te da i mi moæemo napraviti svoj πkolski 
list. Jako smo ponosni na njega i uËenike 
koju su sudjelovali u njegovom stvaranju, 
rekla je ©pada. 

 Ivana Batel joπ je proπle godine 
ureivala novine s tadaπnjom urednicom 
Teom, koja je sada u srednjoj πkoli. Kaæe 
da je cilj lista pokazati njihovu πkolu u 
najboljem svjetlu. Sve poËinje zajedniËkim 
dogovorom nastavnika i uËenika, kada se 

izabiru literarni i likovni radovi te foto-
grafije koje Êe uÊi u naredni broj. Tada se 
razgovara i o temama i intervjuima koji se 
moraju odraditi i koje veÊinom sugeriraju 
uËenici. U posljednjem se broju naglasak 
dao na useljenje u novu zgradu πkole te 
uvoenje nastave prema HNOS-u. 

- Uredniπtvo prvenstveno Ëine 
uËenici sedmog i osmog razreda, a od 
samog poËetka smo zadræali iste rubrike. 
To su “Znameniti Barbanci”, “Glazbeni i 
filmski kutak”, “©kolske vijesti” i “ Lipo je 
po domaÊu kuπeljat” gdje se objavljuju 
literarni radovi na zaviËajnom govoru. 
Novinarstvom bih se mogla baviti u æivo-
tu, jer æelim ljude informirati i pokazati im 
pravu istinu, jer ponekad ljudi misle da 
neπto nije istina i da neπto nije toËno, a o 
tome nisu upuÊeni, kazala je Ivana. 

Sara nam je ispriËala da se kroz 
pisanje za Prstenac moæe izraziti te da joj 
se novinarstvo jako svia zbog toga. InaËe 
je jedna od najtalentiranijih literata u πkoli, 
za πto je bila i nagraena prvom nagradom 
Ëakavskog pjesniπtva na Saboru Ëakavskog 
pjesniπtva u Æminju i to za pjesmu “Fameja 
ud oblaki”. Svia joj se i rad s ljudima, ali 
priznaje da bi imala tremu kada bi morala 
voditi intervju s nekom vaænijom osobom. 
Luana i Daril takoer su pravi mali pjesnici 
i pisci, a u novinarstvu ih najviπe zanimaju 
vijesti o poznatim osobama te moda. Daril 
je stoga u proπlom broju bila zaduæena za 
izvjeπtaj o najnovijim modnim kretanjima. 
Luanini pak interesi veÊinom “nateæu” 
prema umjetnosti i kulturi. Ne moæemo 
se ni Ëuditi, jer je ona jedna od uËenica 
koja ima posebnog dara za slikarstvo. Sa 
svojim je likovnim radom sudjelovala na 
ovogodiπnjem natjecanju LIK i  “pobrala” 
velike pohvale. Nastavnica TriπoviÊ stoga 
kaæe da Êe πkola ponuditi OpÊini njezin 
rad, kako bi se mogao otisnuti na majice, 
Ëime bi postao pravi barbanski suvenir.

U POHODU OSNOVNIM ©KOLAMA: O© BARBAN i PodruËna 
O© SUTIVANAC

O© BARBAN:  

NOVINE BARBANSKIH ©KOLARACA

Novinarska druæina u O© Barban
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»etiri razreda podruËne 
osnovne πkole u Sutivancu 
poput je jedne male obitelji 
koja zajedno uËi, druæi se i ig-
ra, kako tijekom nastave, tako 
i za slobodnih aktivnosti i slo-
bodnog vremena nakon πkole. 
Deset uËenika ove πkole, osim 
toga, veliki su prijatelji te su 
veÊinom povezani rodbinskim 
vezama, a kako saznajemo, 
tijekom naπeg posjeta ovoj 
πkoli, veliki su ljubitelji glazbe, 
pa smo meu njima naπli i dva 
mlada harmonikaπa. Svestrani 
su i kad su u pitanju i πkolski 
predmeti, izraæavanje na ma-
terinjem jeziku, poznavanje 
prirode i druπtva, a najdraæe im 
je kada svoju energiju mogu 
potroπiti tijekom nastave tjeles-
nog odgoja na otvorenom ili u 
πetnjama. Pitali smo ih πto im 
je u πkoli najljepπe i kojim se 
predmetima, koje im predaje 
nastavnica Slavica MarËac, 
najviπe raduju i zaπto. 

Lucija UraviÊ (4. raz-
red) - Moj najdraæi predmet 
je priroda i druπtvo, a posebno 
me zanima nastava o zaviËaju. 
Bilo mi je odliËno kada smo 
imali projektnu nastavu na ko-
joj su nas posjetili naπi stariji 
iz Sutivanca i govorili nam o 

nekadaπnjim obrtima i naËinu 
æivota u selu. Zanimaju me i 
pokusi koje radimo. Nedavno 
smo radili pokuse s vodom, 
gdje smo prouËavali svojstva 
vode. NauËili smo u kojim 
stanjima voda moæe biti. Isto 
tako, jako mi je interesant-
na nastava kada se govori o 
æivotinjama, jer æelim o njima 
Ëim viπe nauËiti. Nekako me 
viπe zanimaju praktiËne stvari 
u nastavi, nego samo pisanje. 
Isto tako, jako puno volim Ëitati, 
pa sam upisana u Gradsku 
knjiænicu u Puli.

Masimo BuliÊ (4. raz-
red) - Matematika i tjelesni 
su mi najdraæi predmeti. Za 
matematiku ne znam ni sam 
zaπto mi je to najdraæi pred-
met, a tjelesni oboæavam jer 

smo vani na otvorenom i ne 
moram pisati. Posebno volim 
nogomet, pa ga veÊ dvije go-
dine treniram u Æminju. Sada 
igram u obrani, a æelja mi je 
zaigrati na πpici. Uz nogomet 
jako volim i koπarku. 

Andrea Roce (2. raz-
red) - Ja jako volim glazbu. 

Sviram harmoniku i pohaam 
glazbenu πkolu u Æminju. Prvo 
sam svira sam za sebe kod 
kuÊe, a nakon πto sam Ëuo da 
na πkolskoj priredbi sviraju i 
ostali, odluËio sam da i ja nas-
tupim i pokaæem πto znam i πto 
sam nauËio po sluhu. Poslije 
toga sam iπao na testiranje 
u glazbenu πkolu i danas je 
pohaam. Harmonika mi je 
omiljeni instrument. 

Alan UraviÊ (1. raz-
red) - I ja isto sviram harmon-
iku, kao i Andrea, i jako volim 
glazbu. PoËeo sam svirati kad 
sam imao πest godina, a sve 
je poËelo kada mi ju je kupio 
tata. Tata me je isto nauËio svi-
rati na nju. Na harmoniki mi se 
najviπe svia njena melodija, a 
najdraæa mi je pjesma Brkica. 

O© Æminj - PodruËna πkola Sutivanac:    MALA OBITELJ U SUTIVANCU

U POSJETU SUTIVANSKIM LEPTIRI∆IMA
Osmero djece i njihova 

teta Nevia Koæljan Ëine malu 
veselu vrtiÊku skupinu LeptiriÊi 
iz Sutivanca koja je podruËno 
vrtiÊko odjeljenje barbanske 
predπkolske ustanove. VeÊinom 
u vrtiÊu vladaju curice koje su 
sve zarazile svojom ljubavi pre-
ma kuhanju i spremanju Ëaja i 
kave, pa svakog posjetitelja izn-
enade toplom dobrodoπlicom. 
Svega se vole igrati, a kada 
mogu u πetnju, nema veselije 
djece od njih. Od nedavno u vr-

tiÊu imaju i malog prijatelja koji 
je u Sutivanac doπao iz dalekog 
Novog Zelanda, otoka Tonge, 
koji uËi hrvatski jezik kroz igru 
s ostalima.

Ana-Marija Roce (4 
godine) - Jako mi se svia u 
vrtiÊu, a najviπe mi se svia 
kada se igran s Natali. Ona mi 
je najbolja prijateljica. Mi se 
najviπe igramo s barbikami i 
lutkami. Isto se jako volin igra-
ti vani s balami. Volin i brati 
roæice, kada s teton gremo u 

πetnju. Kad buden velika, volila 
bih se igrati.

Alexander Albert 
©ugar (5,5 godina) - Ja jako 
volim crteæe, a volim i igrati no-
gomet. Igram se nogomet i s 
velikima. Najviπe se u vrtiÊu vo-
lin igrati s Martinom i Petrom.

Tea ©ugar (3 godine) 
- Ja jako volim kuhati u vrtiÊu. 
A najviπe volin i Anu. S njon mi 
je najdraæe kuhati. Ujutro volin 
kuhati kavicu, a pokle πugo i 
paπtu. Isto tako mi je lipo kada 

mi teta priËa i Ëita priËe. Moja 
najdraæa priËa je Heidi, a nju mi 
i tata i mama doma jako puno 
Ëitaju.

Natali FranËula (4,5 
godine) - U vrtiÊu najviπe vo-
lim kuhati i zidati. S curama ku-
ham, a deËkima zidan. Najviπe 
volin kad spremamo pizzu i 
kada se igramo konobara i 
kuhara u pizzeriji. Kako mi je 
tata lovac, jako volim prirodu i 
πumu i jako mi je lipo kada smo 
vani i gremo u πetnju.

Natali FranËulaAna-Marija Roce Alexander Albert ©ugar Tea ©ugar
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BARBANCI U SVITU: dr. sc. ANTON KOLI∆, iz Glavani, 35 godina duπobriænik u Austriji

ÆUPNIK S DVA DOKTORATA
Barbansk i  s in  meu 

gradiπÊanskim Hrvatima u Velikom 
Boriπtofu, u austrijskom Burgenlandu, 
sveËano je proslavio 35 godina 
duπobriæniËkog djelovanja meu 
gradiπÊanskim Hrvatima. Dr. KoliÊ ima 
dva doktorata - i moralne teologije i 
filozofije. Humanitarac koji je do sada 
organizirao 561 humanitarni konvoj. 

 Drugog vikenda listopada 
sveÊenik iz Istre, dr.sc. Anton KoliÊ, 
u Velikom Boriπtofu, u austrijskom 
Burgenlandu, sveËano je proslavio 
35 godina duπobriæniËkog djelovanja 
meu gradiπÊanskim Hrvatima. Velikoj 
sveËanosti prireenoj u Kulturnoj zadruzi 
gradiπÊanskih Hrvata, prisustvovali su broj-
ni KoliÊevi æupljani.

 Feπtu je organizirala grupa 
KoliÊevih prijatelja iz Istre zajedno s 
Ferencom Buzanichem, organizatorom 
priredbi u hrvatskoj kulturnoj zadruzi. U 
velikoj dvorani okupilo se oko 150 uz-
vanika koji su mogli uæivati najprije u glaz-
beno-poetskom recitalu pulskih umjetnika 
Daniela NaËinoviÊa i Bruna Krajcara, a 
poslije u gastro ponudi πto ju je odradio 
æenski dio male, ali sloæne, istarske grupe. 
Prethodno su pogledali izloæbu grafiËke 

mape pulske akademske slikarice Hede 
Gaertner “Vrata Istre - stvarnost & sno-
vi”.

 Nakon prigodnih govora, zah-
vala i predaja darova, moæe se zakljuËiti 
- sveÊenik KoliÊ, Tone kako ga prijatelji od 
milja zovu, osebujan je sveÊenik, omiljen 
i poznat u ovom dijelu Austrije. Gotovo 
da nema obitelji, djeteta ni starca, koji ga 
ne poznaje i uvijek rado s njime popriËa. 
Mnogi su te veËeri svom æupniku, i prije 
svega prijatelju, izrekli mnoge lijepe rijeËi 
koje bi svaki Ëovjek rado poæelio Ëuti. A 
nakon odliËno prihvaÊenog programa 
Daniela i Bruna, nazvanog “Jadranski 
valovi”, jedan je uzvanik rekao: “Znao sam 
da su Istrani dobri ljudi, sada znam i da su 
umni!”

 Anton KoliÊ rodio se u Glavanima 
na Barbanπtini prije πest desetljeÊa. Otac 
Ive je umro, a majka Fuma joπ je æiva i 
broji 93 ljeta. Osnovnu πkolu pohaao je u 
©ajinima i DivπiÊima, gimnaziju u slavnom 
pazinskom sjemeniπtu, a teologiju u Zadru 
i Rijeci. Za sveÊenika se zaredio u poreËkoj 
Eufrazijevoj bazilici, a nakon sluæbovanja u 
JurπiÊima godine 1971. odlazi u GradiπÊe. 
Bio je æupnik u Frakanavi i Boriπtofu, a 
sada u Ratiπtofu. Anton KoliÊ ima dva dok-

torata - i moralne teologije i filozofije. 
 Kako se moglo Ëuti u prigodnim 

govorima gradiπÊanske lokalne i regio-
nalne vlasti, osim po svom duπobriæniËkom 
radu, veleËasni Tone poznat je i kao ve-
liki humanitarac. Do sada je organizirao 
toËno 561 humanitarni konvoj, veÊinu 
njih tijekom i nakon Domovinskog rata u 
naπu zemlju. Posljednji je upravo nedavno 
upuÊen za gladnu rumunjsku djecu - os-
obno je kamionom prevezao dvije krave 
i desetak ovaca! Mnogi su mu na tome 
zahvalni, a Maliπtof ga je proglasio poËas-
nim graaninom.

 Da feπta bude dostojanstvena, uz 
tipiËnu istarsku veËeru (sir-prπut, maneπtra 
s bobiÊima, fuæi s kiselim kapuzom, 
kroπtule, aperitiv i vino), pomogli su broj-
ni sponzori iz Istre, pri Ëemu se iskazala 
i OpÊina Barban. Na sveËanosti su mu 
uruËene dvije monografije - “Prstenac” i 
“Barbanska dota”, a mnogi su te veËeri 
zacijelo po prvi put kuπali smokvenjak i 
pili rakiju od smokava. Naravno da je Tone 
bio uzbuen, ganut i zahvalan na svim tim 
darovima, a napose saznanjem da su se 
prijatelji sjetili njegovih sveÊeniËkih dana 
provedenih daleko od zaviËaja, drage mu 
Barbanπtine.   

Iako je veÊ proπlo tri mjeseca 
od Trke na prstenac, doæivljaji i sreÊa 
ovogodiπnjeg slavodobitnika Alekse 
Vale iz Puntere ne jenjavaju. Joπ uvijek 
je u Trci sa svakim detaljem, a o feπtama 
nakon pobjede da ne govorimo. »ak 
se tri tjedna slavila pobjedniËka sreÊa 
ovog debitanta i slavodobitnika, inaËe 
21-godiπnjeg studenta Ekonomskog 
fakulteta u Puli. U Trci je veÊ godinama, 
sudjelovao je na turistiËkim Trkama na 
prstenac, gdje je veÊ pokazao svoj po-
tencijal, a ljubav prema konjima gaji 
joπ od malih nogu. Poznato je da su on 
i njegov zrman Marko Vale u mlaim 
danima s nestrpljenjem Ëekali trenutak 
da se iz svoje Puntere spuste do bar-
banske πtale, pobrinu se za konje i jaπu. 
Ta ih je ljubav prema ovim æivotinjama 
dovela do statusa natjecatelja Trke. 

Jesi li oËekivao pobjedu na svom 
prvom sluæbenom nastupu?

- Nisan oËekiva pobjedu, jer mi je 
bilo najbitnije da sudjelujen. To mi je jako 
puno znaËilo, jer se nikad prije nis uspija 
kvalificirati. A poπto san veÊ bija u ten, 

kroz turistiËke Trke na 
prstenac, i to san toliko 
puno Ëeka, ova mi po-
bjeda jako puno znaËi. 
Stija san da samo sve 
pasa OK, a ima san sriÊe. 
Iskustva san joπ prije 
ima, pa i sve to skupa ni 
bilo toliko strano. Samo 
Ëa je bilo sada puno viπe 
ljudi, iako tremu od nas-
tupa nis ima. Normalno 
san se priprema kako i 
druga lita. Taj je dan bila 
ludnica oko svega, oko 
priprema, spremanja 
noπnje, konja i koplja, 
organizacije i svega, 
tako da se najmanje 
razmiπlja o Trci. I tako, 
dok ne dojdeπ na stazu. 
Tada ti ne preostaje niπ 
drugo nego samo da 
jaπeπ i napraviπ sve Ëa 
najbolje moreπ. 

Kakav je osjeÊaj 

TRKA NA PRSTENAC: ALEKSA VALE, iz Puntere, slavodobitnik 32. Trke na prstenac

DEBITANT I SLAVODOBITNIK
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postati slavodobitnikom na svom debi-
tantskom nastupu?

- Lipo san se osjeÊa i nikad tako 
niπto nis doæivija. »im je pasa prvi trk, 
zna san da iman πanse za pobjedu, ali nis 
bija optereÊen s tin. Zato san vjerojatno 
i dobro pasa u drugen krugu. U treÊen, 
odluËujuÊen, trku ni mi bilo toliko teπko, 
iako se odluËivalo o pobjedi, jer nis bija 
zadnji natjecatelj. Kad san sazna da san 
posta slavodobitnik, najlipπe mi je bilo doj 
meu svoje. Nikad neÊu zabiti taj osjeÊaj, 
dok san iriva uz ogradu, a svi su mi 
Ëestitali. A posebno mi je bilo lipo i kada 
smo pokle, svi natjecatelji skupa, proslavili 
moju pobjedu i uz marijaËi- bend hodili 
kroz Barban. 

I tvoje selo i obitelj pripremili su 
ti veliku feπtu?

- Da, to je bilo za moj roendan na 
8. devetega. Do te subote, svaki smo dan 
feπteali. Nikad se ni tako dugo feπtealo 
pokle Trke. Feπta je bila odliËna i zahvalju-
jem se svima ki su je pomogli organizirati. 
Doπli su svi iz sela, Ëlanovi druπtva “Trka 
na prstenac”, prijatelji, obitelj i rodbina. 
Takove se stvari na zaboravljaju tako lako. 
Najlipπe u svemu je bilo da smo se mi 
natjecatelji jako puno druæili, ne samo prije 
Trke, veÊ i dosta vrimena pokle, Ëa ni baπ 
bija sluËaj pasanih lit. Kada pasa glavna 
feπta, pomalo se na sve zabi do drugega 
lita. A mi smo takovo druæenje nastavili i 
uz rafting u Sportskom centru Prodnik u 

Sloveniji u deseten misecu. Pokazalo se da 
smo prava ekipa i da nan je bitno da se 
druæimo i da sve dobro pasa, bez obzira 
ki pobjedi. Lipo je dobiti, ali svi imamo 
jednake πanse. A za pobjedu znaju svi da 
triba jako puno truda, volje, ali i πoldi. Mi 
volimo jahati i natjecati se i zato nan to ni 
problem. 

©to je po tvom miπljenju bitno 
za pobjedu?

- Jako je bitan dobar konj, ali i do-
bro koplje. Koplje i noπnju posudija san 
od dvojice viπestrukih laureata Zdravka 
Prhata i Maksimilijana RojniÊa pa je forπi 
to imalo utjecaja na pobjedu. 

Aleksa Vale, slavodobitnik 
32. Trke na prstenac, odræane u 
Barbanu 19. kolovoza, osvojio je u 
tri trke 6,5 bodova, s dva pogotka 
u sridu i s jednim pogotkom u pola 
punta. Slavodobitniku, iz mjesta 
Puntera, prijelaznu skulpturu 
“Ptica prstenac” , rad akademsk-
oga kipara Josipa DiminiÊa, uruËio 
je istarski æupan Ivan JakovËiÊ, a 
nagradu za najboljeg debitanta 
barbanski naËelnik Denis KontoπiÊ. 
Slavodobitniku je pripala i nagra-
da 30.000 kuna, koju daje OTP 
banka, duæegodiπnji sponzor Trke.

Konjanikom s najboljim 
viteπkim dræanjem i najboljim 
vremenom proglaπen je Danijel 
UËkar. Priznanje mu je uruËio pot-
predsjednik Hrvatskog ËasniËkog 
zbora Ljubomir Cerovac.

Na ovogodiπnjoj Trci na 
prstenac natjecalo se 14 konjanika 
i to: Danijel UËkar, Mario UËkar, 
Samuel ©tokoviÊ, Petar BenËiÊ, 
Gordan Galant, Marko Vale, 
Aleksa Vale, Toni UraviÊ, Roberto 
Koroman, Kristijan Kancelar, 
Andrej Kancelar, Goran ©pada, 
Bruno Koæljan i Milio GrabroviÊ. 

Trka za viticu

Odræana je u subotu, 18. 
kolovoza. Pobjednik ovogodiπnje 
Trke za viticu bio je Bruno Koæljan, 
najstariji takmiËar, roen 1961. 
god.. Pobjedu je ostvario s ukupno 
5 bodova u tri trke, od Ëega je imao 
jedan pogodak u sridu i jedan po-
godak s 2 punta. Bruno je na Trci 
na prstenac nastupio 26 puta do 
sada, a na Trci za viticu 12 puta. 
Kao pobjednik Trke za viticu, dobio 
je zlatnu viticu i 5 tisuÊa kuna.

SDP na 32. Trci na prstenac
Predsjednik SDP-a Hrvatske 

Zoran MilanoviÊ ponovno je, u razmaku 
od nepunih dva mjeseca, posjetio Barban. 
U seoskom domaÊinstvu Da Stefania u 
Draguzetima odræano je, uoËi 32. Trke 
na prstenac, veliko zajedniËko nefor-
malno druæenje uglednih Ëlanova ove 
stranke iz Istarske i Primorsko-goranske 
æupanije te vodstva stranke iz Zagreba. 
Prigodnom druæenju i domjenku, prije 
odlaska na Trku, odazvalo se dvjestotin-
jak Ëlanova ove stranke, a govorilo se o 
predizbornoj kampanji. Meu brojnim 
uzvanicima moglo se vidjeti potpred-
sjednika SDP-a, primorsko-goranskog 
æupana i koordinatora 8. izborne je-
dinice, Zlatka Komadinu, predsjednika 
istarskog SDP-a Dina Kozlevca, potpred-
sjednicu SDP-a Milanku OpaËiÊ, bivπeg 
potpredsjednika Vlade Slavka LiniÊa, 
bivπeg ministra Ranka OstojiÊa i ex-
ministricu Ingrid AntiËeviÊ-MarinoviÊ, 
potom tajnika SDP-a Igora Dragovana 
i mnoge druge. Poslije domjenka, 
SDP-ovci su, predvoeni Mladenom 
FilipoviÊem, predsjednikom barban-

skog SDP-a i naËelnikom Denisom 
KontoπiÊem, krenuli za GradiπÊe i prisus-

tvovali ovogodiπnjoj Trci na prstenac. 

Zoran MilanoviÊ, Ingrid AntiËeviÊ-MarinoviÊ i Denis KontoπiÊ
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Sredinom studenoga, uoËi 
Martinje, delegacija OpÊine Barban i 
Druπtva “Trka na prstenac” posjetila je 
Grad Sinj i Viteπko alkarsko druπtvo. 
Sinj su posjetili naËelnik OpÊine 
Barban Denis KontoπiÊ i predsjednik 
OpÊinskog vijeÊa Dean MauriÊ, pred-
sjednik Druπtva “Trka na prstenac” 
Mladen Kancelar, podpredsjednik dr.sc.
Lenko UraviÊ i Ëlan Izvrπnog odbora 
Trke te opÊinski vijeÊnik Denis Vale, 
predvoeni dr.Nadomirom GusiÊem, 
rukovoditeljom odjela Kirurgije OpÊe 
bolnice Pula, koji je inicirao ovaj susret, 
buduÊi da je i sam Sinjanin. 

Cilj ove posjete je bila 
ponovna uspostava suradnje 
i prijateljstva izmeu Druπtva 
Trka na prstenac i Viteπkog al-
karskog druπtva, te povezivan-
je OpÊine Barbana i Grada 
Sinja. Delegacije Trke i Alke 
meusobno su se posjeÊivale 
za vrijeme svojih manifestacija 
prije Domovinskoga rata, ali je 
ta tradicija, naæalost prekinuta 

devedesetih godina. U sjediπtu 
VAD-a susreli su se s predsjednikom 
druπtva dr.Stipom JukiÊem i ostalim 
Ëlanovima uprave Alke, a dogovore-
no je da Êe se ubuduÊe Ëiniti uzvratne 
posjete delegacija u kolovozu, prigo-
dom odræavanja Sinjske alke i Trke 
na prstenac. Delegacija je posjetila i 
gradiliπte Alkarskih dvora, buduÊe 
sjediπte VAD-a, koje se ureuje uz 
pomoÊ dræave i njihove æupanije. U 
susretu sa sinjskim gradonaËelnikom 
Nikolom TomaπeviÊem govorilo se o 
moguÊnostima zajedniËke suradnje 
na podruËju gospodarstva, turizma, 

kulture i sporta. Sinjane 
zanima naroËito bar-
banski model razvoja 
seoskog turizma, a 
Barbance gradnja sin-
jske gospodarske zone 
na povrπini preko 125 
hektara. Suradnja Êe 
se u buduÊnosti odvi-
jati i izmeu kulturno-
umjetniËkih druπtava i 
nogometnih klubova. 
Dogovoreno je da Êe 
delegacija Sinja, Alke i 
Grada, uzvratno pos-
jetiti OpÊinu Barban uz 
proslavu Dana OpÊine 
Barban, 06. prosinca. 

TRKA NA PRSTENAC: Barbanci posjetili Sinj

OBNOVA STAROGA PRIJATELJSTVA BARBANA I SINJA

Barbanska Trka na prste-
nac je starija od Sinjske alke 
gotovo 20 godina. Prva Trka na 
prstenac je odræana 1696. god., 
a prva Sinjska alka 1715. god. 
Meutim, povodi su potpuno ra-
zliËiti: barbanska Trka je nastala 
sa æeljom ondaπnjih venecijan-
skih vlasnika Barbana, obitelji 
Loredan, za poveÊanjem prome-
ta roba i ljudi u sajmenim danima, 
dakle za poveÊanjem profita, dok 
je Sinjska alka pokrenuta u znak 
pobjede nad Turcima. Razlika je i 
u tome πto se Sinjska alka odræava 
neprekidno do danas, u kontinu-
itetu, a barbanskih je Trka odræa-
no na poËetku, na prijelazu iz 17. 
u 18. stoljeÊe, desetak, a Trka je 
obnovljena 1976. god. Ove je 
godine odræana 32. obnovljena 
Trka na prstenac. Poznato je da 
se u davno doba odræavalo Trke 
na prstenac diljem Mediterana, 
pa Ëak i na istarskom podruËju. 
Meutim, zahvaljujuÊi pok. dr. 
Danilu Klenu, barbanska je Trka 
na prstenac izvuËena na vidjelo te 
obnovljena uz prihvaÊanje i entuz-
ijazam nadobudnih Barbanaca, 
koji su je uspjeli odræati viπe od 
tri desetljeÊa, shvaÊaju njezinu 
vrijednost i nemaju namjeru pre-
pustiti je ponovo zaboravu. 

Gore:
Sinjski gradonaËelnik Nikola 
TomaπeviÊ i dr. Nadomir GusiÊ

Desno:
Barbanska delegacija u Sinju
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BARBANCI U NJEMA»KOJ: dipl. ing. ZLATKO STOJKOVI∆, Puleæan barbanskih korijena

RODOSLOVLJEM DO VEZE BARBANA I WALHEIMA

Iako veÊ godinama ne æivi u Istri, 
Zlatko StojkoviÊ, kojeg obiteljski kori-
jeni veæu s Barbanπtinom, rado joj se 
vraÊa i povezuje je sa svojom novom 
domovinom NjemaËkom. Njegovom 
inicijativom zapoËelo je povezivanje 
njemaËke opÊine Walheim, u ko-
joj æivi, s OpÊinom Barban, Ëime su 
otvorena vrata suradnji i mnogim 
novim prijateljstvima.

Na koji ste naËin povezani s 
Barbanπtinom? 

- Moji su baka i djed, po mami-
noj strani, roeni na Barbanπtini. Baka, 
Katarina Paus, je roena 1904. u 
Poljakima, a djed, Anton RojniÊ, 1904. 
u JuriÊev Kalu. KuÊe, u kojima su roeni, 
postoje i danas. Ja sam, naæalost sa 
Barbanom i Barbanπtinom imao jako 
malo veza. SjeÊam se da sam kao dijete 
nekoliko puta iz Pule odlazio u Barban 
sa svojom bakom, kada je posjeÊivala 
svoje sestre. Pored toga bio sam i vjen-
Ëani kum jednom prijatelju koji se oæen-
io na Melnicu. To su bile sve moje veze 
s Barbanom, dok nisam poËeo izuËavati 
moje rodoslovlje. Od tada sam posjetio 
mnogo ljudi, ne samo u Barbanu, nego 
i ljude koji su tamo roeni, a sad æive u 
Puli ili okolici. Susreo sam se i sa ljudima 
u Rijeci koji nose prezime Paus. Sve su 
to ljudi koji su moj rod, a koji je jako 
razgranat. 

Tko od Vaπe rodbine danas æivi 
u ovoj opÊini, odræavate li s kime kon-
takte, dolazite li u ovaj kraj?

- Sada odræavam stalni kontakt s 
obiteljima RojniÊ iz Bateli i obitelji Boæac 
iz JuriÊev Kala. Odræavao sam i kontakt 
s maminom najstarijom zrmanom iz 
Puntere. Naæalost, ona je prije nekoliko 
godina umrla. Æelja mi je da se veze 
uspostave i sa ostalom rodbinom. Sa ne-
kim Ëlanovima obitelji, bliæim roacima 
moje pokojne mame, koji æive u Puli, 
Loboriki ili negdje u okolini, isto tako 
odræavam vrlo prisne odnose. Barban 
posjeÊujem redovito dva i viπe puta 
godiπnje. Ovisno o godiπnjem odmoru 
i vremenu. Æelja mi je organizirati jedan 
“obiteljski skup" na kojem bi bili prisutni 
svi Ëlanovi obitelji Paus-RojniÊ. 

Koja je Vaπa uloga u poveziva-
nju Walheima i Barbana? 

- Do prvog kontakta je doπlo na 

moju inicijativu 2003. godine, kada 
sam barbanskom naËelniku, gospodinu 
KontoπiÊu, poslao mail s prijedlogom da 
se dvije opÊine sprijatelje, pribliæe. On 
je tu inicijativu odmah prihvatio i tako 
je poËelo. Do sada je moja uloga svo-
dila na povezivanje i zbliæavanje dvoje 
naËelnika te propagiranje Barbanπtine 
kao turistiËkog podruËja. Kroz to je na 
Barbanπtinu do sada doπlo nekoliko 
obitelji i tu provelo svoj godiπnji od-
mor. 

Na ljeto 2004. godine je u 
Walheimu odræana proslava Walheimer 
Dorffest, koja se odræava svake druge 
godine. Na toj se proslavi Barban pred-
stavio kroz svoju agroturistiËku ponudu, 
te prezentirao svoje specijalitete - prπut, 
sir i vino. Samo nekoliko tjedana kasnije, 
jedna je æena pozvonila na moja vrata 
i rekla mi da je sa obitelji bila u Istri i u 
Barbanu i da joj se jako svidjelo. Kasnije 
je bilo joπ nekoliko obitelji u Barbanu i 
tamo provelo godiπnji odmor. Svi su se 
jako pohvalno izrazili o smjeπtaju, gos-
toprimstvu i krajoliku. Dakle, Barban i 
Barbanπtina moraju i dalje propagirati 
svoju turistiËku ponudu, jer je ona za-
sigurno jako zanimljiva za Nijemce. U 
tom su smislu naËelnici KontoπiÊ i Dautel 
ovoga ljeta dogovorili da Êe korak dalje 
biti prezentacije dviju opÊina i njihove 
turistiËke ponude na internetu, postavl-

janjem linkova na web stranicama www. 
walheim.de  i www.barban.hr

Koliko se ta dva mjesta i na ko-
jim poljima mogu povezati?

- Obje su opÊine, Barban i 
Walheim, po broju stanovnika, jednako 
brojne - oko 3000. Obje se opÊine na-
laze u vinorodnim krajevima. Kroz to 
je i jedan barbanski student vinarstva 
apsolvirao dvotjednu praksu u vin-
skom podrumu koji je najveÊi u ovom 
djelu NjemaËke. Po povrπini je opÊina 
Barban oko 15 puta veÊa od podruËja 
koje pokriva opÊina Walheim. OpÊina 
Walheim je prije nekoliko godina dobro-
voljnim radom omladine i æitelja izgra-
dila jedan objekt u kojem se sada sastaje 
mladeæ Walheima. U tom bi se objektu 
mogli smjestiti omladinci i omladinke iz 
Barbana na jednom, primjerice, jednotjed-
nom boravku u NjemaËkoj. Zasigurno 
postoje takve moguÊnosti i u Barbanu. 
MoguÊa je i razmjena kulturne baπtine 
izmeu dviju opÊina. Walheimski naËel-
nik, Albrecht Dautel, je prilikom pos-
jeta Barbanu, u kolovozu 2007 godine, 
pozvao barbanskog naËelnika, Denisa 
KontoπiÊa, da sljedeÊe godine, 2008., 
posjeti Walheim i ponovno prezentira 
Barban i Barbanπtinu na Walheimskom 
Dorffestu. Pri tom nije iskljuËeno da se 
prikaæe jedan dio barbanskog folklora. 
Smatram  da ima osnove i za dobru 
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razgovor

gospodarsku suradnju, jer je veÊ 2004. 
godine uspostavljen kontakt izmeu 
walheimskog proizvoaËa silosa za 
braπno, Firma “Krause”, koja silose pro-
daje u Ëitavoj NjemaËkoj, i barbanskog 
proizvoaËa pekarske opreme IZO iz 
BaliÊi, kada su oni iskazali interes za su-
radnju. 

Kako izgleda æivot u stranoj 
zemlji. Kako ste se snaπli, koja je raz-
lika izmeu NjemaËke i Istre? U Ëemu 
su prednosti, u Ëemu mane?

- Razlika izmeu Istre i NjemaËke 
je ogromna. Pritom ne mislim na gos-
podarsko-ekonomsku razliku, koja je ne-
mjerljiva, nego tu prije svega mislim na 
ljude. Ja sam u mojem desetogodiπnjem 
inæenjerskom iskustvu u rijeËkoj 
Vodoprivredi imao prilike proputovati 
Istru “uzduæ i poprijeko”. I kada sam bio 
æedan, mogao sam pokucati na bilo Ëija 
vrata i pitati vode. Umjesto vode, Ëesto 
mi se nudilo vino. Pozvan sam u kuÊu i 
nije bila rijetkost da su mi nudili i neπto 
za jelo.To sam osobno doæivio viπe puta. 
Tako se neπto u NjemaËkoj ne moæe 
dogoditi. Svatko æivi za sebe, izmeu 
svoja Ëetiri zida. Jedino “druæenje” je 
sa susjedima preko vrtne ograde ili u 
raznim udrugama.  

Ja sam se osobno vrlo dobro 
snaπao u novoj sredini. Pokazao sam da 
znam raditi, da volim raditi i da mogu 
puno raditi. To je ono πto se ovdje na 
zapadu cijeni. Ne sramim se reÊi da sam 
kao dipl.ing.graevinarstva uzeo lopa-
tu u ruke i πest mjeseci kopao kanale. 
Nakon toga, zaposlio sam se u jednom 
uredu za projektiranje cesta i kanalizaci-
je, u kojem radim i danas.

Vi ste takoer napisali rad o 
vlastitom rodoslovnom stablu. Kako 
ste doπli na ideju da poËnete istraæi-
vati svoje rodoslovno stablo i do kojih 
ste saznanja doπli? 

- Rodoslovlje i djeca su teme o 
kojima bih mogao danima i mjeseci-
ma priËati, a da se ne umorim. Da bih 
mogao odgovoriti na pitanje, moram se 
vratiti “daleko” u povijest, kada sam kao 
malo dijete u hladnim zimskim veËeri-

ma sjedio u toplom bakinom krilu, u 
njenom toplom domu u Pazinskoj ulici 
u Puli, i sluπao njena pripovijedanja o 
njenoj mladosti u Poljakima i o njenoj 
obitelji. I danas se sjeÊam da sam tada 
baki obeÊao da Êu, kada budem velik, 
napisati knjigu o njenoj obitelji i o njenim 
doæivljajima.   

Kratko nakon dolaska, preselje-
nja, u NjemaËku, shvatio sam da dok 
sam æivio u Istri nisam pridavao paænju 
ljepoti istarskog kamena, nisam osjeÊao 
draæ mirisa mora, ljepotu istarskog pod-
neblja, nisam hodao po istarskom ka-
menu, nisam vidio kaæun, nisam vidio 
Arenu. I sve mi je to odjednom nedosta-
jalo. Valjda sam i ja morao otiÊi iz Istre da 
bih shvatio da je volim. Barbanski naËel-
nik, Denis KontoπiÊ, je taj osjeÊaj lijepo 
opisao u predgovoru moje knjige “Moji 
barbanski korijeni ili Obiteljska kronika 
RojniÊ-Paus”: “…divan je osjeÊaj æivjeti 
u NjemaËkoj, a moglo bi to biti i Brazil, 
Australija, bilo koje svjetsko prostran-
stvo, kada Ëovjek spozna i upozna svoje 
korijene i shvati jednostavno da je dio 
stabla, grana koja se eto, razgranala i 

raa nove granËice, listajuÊi i crpeÊi sok-
ove dubokog korijena barbanske crven-
ice.” te u svojim stihovima: “Prez korenja 
/ ni æivljenja, / ni spasenja, / ni drivu, / ni 
Ëoviku, / ni cilen svitu.” (Denis KontoπiÊ, 
“Suncu se ubrnut, 1993.).

Kada sam “postao svjestan” da 
neÊu moÊi knjigu zavrπiti onako kako 
sam je zamislio, sa interesantnim priËa-
ma, odluËio sam objaviti samo spisak 
imena s osnovnim podacima, te malenim 
foto-albumom. Rodoslovlje podrazumi-
jeva i opise mjesta, popis stanovniπtva po 
obitelji, po adresi stanovanja, katastarske 
planove mjesta, kuÊne brojeve. Da bi 
se to postiglo potrebno je pokucati na 
mnoga vrata, porazgovarati sa mnogo 
ljudi, uvijek iznova objaπnjavati πto se 
zapravo hoÊe i æeli postiÊi. Kroz rodo-
slovlje sam odπkrinuo vrata, javnosti 
nepoznate, barbanske povijesti. Moj rad 
na rodoslovlju znatno je pojaËao vezu 
izmeu Barbanπtine i mene, pojaËana je 
veza izmeu barbanskog æivlja i mene, 
pojaËana je i uËvrπÊena veza izmeu 
Istre i mene.  

Barban iz ptiËje perspektive

æele Vam
OpÊinski naËelnik, OpÊinsko poglavarstvo 
i OpÊinsko vijeÊe OpÊine Barban

SriËan BoæiÊ i  Novo 2008. LitoSriËan BoæiÊ i  Novo 2008. Lito

OpÊinski naËelnik, OpÊinsko poglavarstvo 
i OpÊinsko vijeÊe OpÊine Barban
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